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La seance est ouverte a 10 h 15. 

Adoption de l’ordre du jour 

L’ordre du jour est adopte. 

La situation au Moyen-Orient 

Le President ( parle en espagnol) : Conformement 
a l’article 37 du reglement interieur provisoire du 
Conseil de securite, j ’invite le representant du Yemen a 
participer a la presente seance. 

Conformement a Particle 39 du reglement 
interieur provisoire du Conseil, j’invite les personnalites 
suivantes, appelees a presenter un expose, a participer 
a la presente seance : M. Martin Griffiths, Envoye 
special du Secretaire general pour le Yemen, et M. Mark 
Lowcock, Secretaire general adjoint aux affaires 
humanitaires et Coordonnateur des secours d’urgence. 

M. Griffiths participe a la seance d’aujourd’hui 
par visioconference depuis Amman. 

Le Conseil de securite va maintenant ahorder 
l’examen de la question inscrite a son ordre du jour. 

Je donne la parole a M. Griffiths. 

M. Griffiths ( parle en anglais) : Je vous remercie, 
Monsieur le President, de me donner l’occasion de faire 
un expose au Conseil de securite. 

Depuis la derniere fois que j ’ai pris la parole devant 
le Conseil, il y a quelques semaines (voir S/PV.8441), 
nous avons fait des progres importants s’agissant de la 
mise en oeuvre des accords conclus a Stockholm vers 
la fin de l’annee derniere. Les parties ont confirme au 
general Michael Lollesgaard et a moi-meme qu’elles 
avaient conclu un accord sur la phase I du plan de 
redeploiement depuis Hodeida. Tout naturellement, je me 
felicite de l’accord auquel les parties sont parvenues - et 
j’espere qu’il en est de meme pour le Conseil - et de leur 
engagement a mettre en oeuvre l’Accord de Stockholm et 
a honorer les promesses qu’elles ont faites lors de cette 
reunion debut decembre. 

Sous la direction du general Lollesgaard, les 
parties ont convenu de proceder dans un premier temps 
a un redeploiement des ports de Salif et de Ras Issa, 
puis, dans un deuxieme temps, du port de Hodeida lui- 
meme et des zones strategiques de la ville de Hodeida 
associees aux installations humanitaires. Cela facilitera 
l’acces humanitaire aux Red Sea Mills, ou, comme nous 
le savons, sont stockees d’importantes quantites de 
cereales destinees a la population du Yemen. Je remercie 


les deux parties, qui ont fait des concessions pour que cela 
se produise. Bien entendu, je les exhorte a commencer a 
mettre en oeuvre cet accord sans tarder et a s’accorder sur 
les details de la phase II du redeploiement de Hodeida, 
qui, nous l’esperons, conduira a la demilitarisation de 
cette ville. 

Cet accord n’aurait pas ete possible sans la 
ferme determination du general Lollesgaard. II a 
mene ces negociations avec patience et perseverance. 
Personnellement, je lui suis tres reconnaissant pour ces 
qualites. Cela n’aurait pas ete possible non plus sans 
l’engagement ferme dont les parties ont fait preuve. 
Bien que certaines dates butoirs aient ete manquees, 
les parties n’ont cesse de demontrer leur engagement a 
mettre en oeuvre l’accord et m’ont constamment assure 
de cet engagement. Je ne me fais aucune illusion quant 
aux defis auxquels nous devons faire face, mais peut- 
etre que, pour un jour au moins, nous pouvons etre 
encourages plutot que desempares devant ces defis. 
Je suis encourage par le fait que les deux parties nous 
rappellent, a moi et a mes collegues, qu’il s’agit d’une 
occasion sans precedent. 

Depuis mon dernier expose au Conseil de securite, 
j’ai eu le privilege de m’entretenir a trois reprises avec 
S. E. le President Hadi Mansour sur un large eventail 
de questions qui sont source de preoccupation pour lui, 
mais aussi, bien sur, pour nous. Je lui suis reconnaissant 
de la souplesse dont il a fait preuve et, ce qui est peut-etre 
plus important encore, des conseils qu’il nous a donnes, 
a moi et a mes collegues, concernant les negociations 
sur Hodeida. Les progres que nous avons annonces 
aujourd’hui sont le fruit de ces echanges. J’espere 
qu’il continuera a me faire beneficier de ses conseils a 
l’avenir. Je dois egalement ajouter que les nombreuses 
reunions, presque quotidiennes, que nous avons tenues 
avec la coalition continuent d’etre extremement utiles 
pour eclairer les questions sur la table et nous permettre 
de progresser vers leur reglement. 

Une dynamique s’est enclenchee sur le Yemen. 
L’Accord de Stockholm conclu par les parties en 
decembre 2018 a ete decrit, a juste titre, me semble- 
t-il, comme une percee. Il s’agissait d’un changement 
majeur qui a montre au peuple yemenite que quelque 
chose etait en train de se passer. Comme je l’ai indique 
precedemment, il y a eu des signes d’un regain 
d’activites civiles a Hodeida, et les habitants de la 
ville constatent deja, a ce stade tres precoce, certains 
avantages tangibles decoulant de la reduction sensible 
et constante des hostilites dans cette region grace a 
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l’Accord de Stockholm. L’Accord conclu sur la phase I 
demontre que les parties sont determinees a maintenir 
la dynamique dont je parlais. Cela demontre, du moins a 
mes yeux, que les parties sont en mesure de tenir leurs 
engagements et de traduire leurs paroles en progres 
tangibles sur le terrain. Cela renforce la confiance, 6 
comhien essentielle, entre les parties. Enfin, et c’est le 
plus important, cela temoigne d’une volonte politique. 

Alors que cette partie de I Accord sur Hodeida 
pourrait commencer a etre mise en oeuvre aujourd’hui, 
voire demain, nous avons maintenant l’occasion de 
passer des promesses faites en Suede a l’espoir pour le 
Yemen. Un accord sur les redeployments est egalement 
important pour l’effort humanitaire plus general dans le 
pays, dont, j’en suis certain, Mark Lowcock nous parlera 
tout a l’heure. Ces derniers jours, Mark et moi-meme 
avons deja souligne la responsabilite qui incombe aux 
parties de donner au Programme alimentaire mondial 
faeces aux Red Sea Mills, dont le tonnage de cereales 
represente suffisamment pour nourrir 3,7 millions de 
personnes pendant un mois. 

Ces dernieres semaines, afin de faire progresser 
les accords conclus en Suede, j’ai effectue de nombreuses 
visites a Sanaa et Hodeida, rencontrant a chaque fois 
Abdulmalik al-Houthi et ses collegues du mouvement 
Ansar Allah. Je suis heureux d’annoncer au Conseil qu’il 
a toujours echange positivement avec moi dans toutes 
les discussions que nous avons eues sur Hodeida, les 
questions logistiques vitales necessaires au deployment 
d’une mission des Nations Unies a Hodeida, la liberation 
de certaines personnes ainsi que la liberation generale 
des prisonniers. Je lui sais gre de sa determination a 
appuyer tous nos efforts. Je suis rentre hier de Sanaa, 
et il est clair pour moi que l’engagement qui y a ete 
pris en ce qui concerne la mise en oeuvre de l’Accord 
sur Hodeida est authentique et, par consequent, tout a 
fait bienvenu. 

Nous avons egalement ete tres occupes ces 
dernieres semaines pour parvenir a un accord sur 
la liberation et l’echange de prisonniers. Le Conseil 
se rappellera qu’un mecanisme sur cette question 
constituait d’ailleurs le premier accord passe entre les 
parties, et ce, avant que nous nous rendions en Suede 
en novembre 2018. Nous avons tenu deux reunions 
importantes consacrees aux travaux de fond ici a Amman 
entre les parties au cours des dernieres semaines. Je suis 
tres reconnaissant au Royaume hachemite de Jordanie 
et personnellement au Ministre des affaires etrangeres 
d’avoir permis la tenue de ces reunions. Avec le Comite 


international de la Croix-Rouge, qui copreside le comite 
de surveillance, nous avons pu, lors de ces reunions et 
discussions bilaterales avec les parties, progresser vers 
ce que nous esperons etre la liberation du premier groupe 
de prisonniers. Mais je dois souligner ici que, comme 
cela a toujours ete l’intention de cet accord d’echange 
de prisonniers auquel j’ai fait reference, les parties et 
leurs dirigeants - comme ils me l’ont dit directement a 
plusieurs reprises - demandent la liberation de tous les 
prisonniers des deux cotes de ce conflit. 

Comme beaucoup d’entre eux nous le rappellent, 
«tous pour tous » est le mot d’ordre de ce processus. Cela 
demeure pour nous un engagement et une responsabilite, 
tout comme pour eux. Je voudrais croire que nous ne 
sommes pas loin de parvenir a un accord et de realiser 
la liberation d’un premier groupe de prisonniers, et 
je suis tres reconnaissant aux deux parties de leur 
soutien rapide a cette initiative. Nous avons encore du 
travail a faire avant qu’elle puisse etre menee a bonne 
fin, notamment pour faire en sorte qu’elle s’inscrive 
clairement dans un processus plus vaste menant a la 
liberation de ceux qui sont toujours en prison. J’espere 
au-dela de toute esperance que les parties pourront 
faire avancer ces efforts particuliers afin de reunir des 
milliers de families et d’alleger le fardeau humanitaire 
qui pese sur ceux qui ont ete detenus durant ce conflit. 
Je voudrais exprimer ma gratitude a Peter Maurer, 
mon cher ami et President du Comite international de 
la Croix-Rouge, qui a pris le temps, malgre son emploi 
du temps extremement charge, d’inaugurer la derniere 
de ces deux reunions a Amman. L’implication de son 
organisation, comme dans la declaration dont vous 
venez de donner lecture, Monsieur le President, garantit 
la probite et le professionnalisme du processus. 

Les deux parties m’ont reaffirme une fois de plus 
leur attachement a la Declaration d’accord sur Taez, 
adopte a Stockholm. Les membres se souviendront que 
dans mon precedent expose, j’ai mentionne combien 
Taez etait important et presque symbolique dans ce 
conflit et combien il etait essentiel que nous ameliorions 
la liberte d’acces et de circulation des personnes dans 
cette region. Je concentrerai tous nos efforts sur des 
mesures significatives pour faire avancer les choses 
sur ce front aussi. Nous devons nous mettre d’accord 
sur de petits pas maintenant, pas sur de grands pas plus 
tard. Personne ne pretend que le processus sera simple. 
Taez est un lieu qui a ete temoin de certains des pires 
moments du conflit, mais nous voulons croire que nous 
avons de bonnes chances de voir des progres tangibles 
dans les semaines a venir. 
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J’ai dit au Conseil a plus d’une reprise, 
malheureusement, que Hodeida etait le centre de gravite 
du conflit, et peut-etre que c’est le cas. En verite, notre 
interet premier - et, en ce sens, le veritable centre de 
gravite de ce conflit pour nous - doit etre d’avancer vers 
une solution politique. L’accord concernant la phase I du 
redeploiement a Hodeida, tel que confirme aujourd’hui, 
nous autorise, je veux le croire, a regarder au-dela des 
accords conclus a Stockholm. Bien que nous ayons 
besoin de progres tangibles tres clairs avant d’aller de 
l’avant, nous pouvons maintenant imaginer comment 
nous pourrions commencer a nous attaquer a ces graves 
difficultes de fond. Je crois que nous avons l’obligation 
de nous concentrer sur la recherche de ce reglement 
politique. Nous devons commencer a parler de l’avenir. 
Le debut d’une discussion sur les dispositions politiques 
et en matiere de securite constituerait, selon nous, 
un grand pas en avant et une importante declaration 
d’intention de la part des parties, signalant qu’elles sont 
decidees, ensemble, avec nous et avec l’appui du Conseil 
de securite, a mettre un terme au conflit. 

Les membres du Conseil se souviendront que 
l’Accord de Stockholm n’avait d’autre but que d’etre 
une etape preliminaire - une etape humanitaire - tres 
importante, mais qui n’est pas la fin de l’histoire. En 
fait, les parties, la societe civile, les representantes des 
femmes et la communaute internationale m’ont rappele 
a maintes reprises, tout comme le Conseil l’a fait la 
derniere fois que nous nous sommes reunis a ce sujet, 
qu’une solution globale est la seule fa?on de mettre fin 
a ce conflit. Je signale en particulier l’appui croissant 
des groupes du sud a nos efforts, leur souhait clair d’un 
reglement pacifique du conflit et leurs preoccupations 
plus larges concernant l’avenir du pays. 

Nous avons done la responsabilite primordiale de 
faire fond sur la dynamique creee a Stockholm en vue de 
regler le conflit. Je le dis sans, je l’espere, etre naif quant 
aux difficultes qui nous attendent et a celles auxquelles 
nous continuons de nous heurter s’agissant de la mise en 
oeuvre des promesses et des accords. II y aura des revers, 
mais nous devons les depasser et regarder l’horizon 
devant nous. 

La semaine prochaine, comme Mark Lowcock 
nous le dira certainement, les besoins financiers des 
programmes humanitaires au Yemen et les dimensions 
exceptionnelles de ces derniers nous seront rappeles 
a Geneve, de meme que le courage des collegues qui 
s’acquittent chaque jour de leurs responsabilites 
et obligations. Ce rappel a Geneve doit, selon moi, 


nous rappeler ici que le cout de la guerre, si nos 
efforts collectifs echouent, continuera d’augmenter 
de maniere exponentielle au detriment tragique de la 
population yemenite. 

Le President (parle en espagnol ) : Je remercie 
M. Griffiths de son expose. 

Je donne maintenant la parole a M. Lowcock. 

M. Lowcock {parle en anglais ) : La semaine 
derniere, mon bureau a publie YApergu des besoins 
humanitaires 2019 pour le Yemen. Les organismes 
competents ont regroupe les donnees issues d’une 
centaine devaluations anterieures. Nous avons aussi 
recueilli des donnees nouvelles en provenance de pres 
de 7000 localites, dans 331 des 333 districts du Yemen, 
et mene plus de 22 000 entretiens. Fonde sur des donnees 
factuelles plus solides que jamais, YApergu des besoins 
humanitaires 2019 constitue une analyse peu contestable 
de l’ampleur, des moteurs et de la trajectoire de la crise 
au Yemen, et il brosse un tableau sombre. 

Environ 80% de la population, soit 24 millions 
de personnes, ont besoin d’aide humanitaire et de 
protection. Quelque 20 millions de personnes ont besoin 
d’aide pour obtenir des vivres, dont pres de 10 millions 
qui sont au bord de la famine. Pres de 240000 de ces 
personnes sont actuellement confrontees a des niveaux 
de faim catastrophiques. Pres de 20 millions de 
personnes n’ont pas acces a des soins de sante adequats 
et pres de 18 millions n’ont pas assez d’eau salubre ou 
d’acces a un bon assainissement. Plus de 3 millions 
de personnes, dont 2 millions d’enfants, souffrent de 
malnutrition aigue. Quelque 3,3 millions sont toujours 
deplacees, dont 685 000 en raison des combats le long de 
la cote occidentale depuis juin 2018. 

Ces chiffres sont bien pires que l’annee derniere. 
Le conflit et le non-respect du droit international 
humanitaire, conjugues a l’effondrement economique au 
milieu de 2018, sont les moteurs de cette deterioration. 
Les besoins les plus graves touchent les zones 
d’hostilites actives et celles ayant le plus grand nombre 
de personnes deplacees de force. La violence a diminue 
a Hodeida a la suite de l’Accord de Stockholm, mais elle 
persiste ailleurs et a augmente dans certaines zones de 
la ligne de front, en particulier a Hajja. 

Tandis que le conflit perdure, l’economie continue 
de se deliter. Le rial yemenite est reparti a la baisse. Le 
taux de change est d’environ 600 rials pour un dollar, 
contre environ 400 precedemment, c’est-a-dire le niveau 
atteint apres que le Royaume d’Arabie saoudite a injecte 
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une quantite importante de devises etrangeres dans la 
Banque centrale vers la fin de 2018. La chute du cours 
du rial fait augmenter le prix des denrees alimentaires 
pour les Yemenites ordinaires. 

Bref, la situation est tres mauvaise. 
Malheureusement, les organismes d’aide n’ont presque 
plus d’argent. Parmi les nombreuses difficultes 
auxquelles l’operation d’aide se heurte, le financement 
est rapidement en train de devenir la plus grande. Nous 
nous attendons a ce que les ressources actuelles soient 
epuisees d’ici a la fin mars, dans six semaines seulement. 

L’operation de secours humanitaire au Yemen, 
coordonnee par l’Organisation des Nations Unies, est 
la plus grande au monde. Elle a obtenu des resultats 
impressionnants. En 2018, plus de 250 organismes 
humanitaires, pour la plupart des organisations 
Yemenites, ont oeuvre de concert afin d’assister pres 
de 8 millions de personnes par mois dans l’ensemble du 
pays. L’annee derniere, nous avons sensiblement accru 
l’ampleur de l’operation. En decembre, le Programme 
alimentaire mondial a atteint plus de 10 millions 
de personnes, ce qui est un record. Par rapport a 

2017, le nombre de personnes ayant re?u une aide 
sanitaire a augmente de 40% l’annee derniere, passant 
a 12 millions, et le nombre de personnes ayant re?u une 
aide pour satisfaire leurs besoins en eau, en hygiene 
et en assainissement a augmente de 20%, passant a 
11,5 millions. 

Parmi les nombreux jalons atteints l’annee 
derniere, trois ressortent de par leurs effets, leur 
ampleur et leur efficacite. Au debut de l’annee 
derniere, 107 districts etaient confrontes a une insecurity 
alimentaire extreme. A la fin de l’annee, 45 de ces 
districts ne couraient plus de risque de famine grace 
a l’intensification massive, synchronisee et rapide de 
toutes les formes d’aide humanitaire. 

Oeuvrant par l’intermediaire des institutions 
publiques, l’UNICEF, l’Organisation mondiale de la 
Sante (OMS) et les organisations non gouvernementales 
ont enraye la plus grande epidemie de cholera de 
l’histoire moderne, faisant passer le nombre de 
nouveaux cas d’un million en 2017 a environ 370 000 en 

2018. L’UNICEF, l’OMS et les partenaires de nutrition, 
toujours par l’intermediaire des institutions publiques, 
ont aide a detecter et a guerir un pourcentage plus eleve 
d’enfants souffrant de malnutrition aigue severe que 
dans toute autre operation comparable dans le monde. 
L’annee derniere, les programmes de nutrition ont soigne 


310000 enfants souffrant de malnutrition severe, soit 
environ 20 000 enfants de plus que prevu initialement. 

Rien de tout cela n’aurait ete possible sans le 
financement genereux fourni en 2018 par tous nos 
donateurs, pres de 2,6 milliards de dollars, soit 83 % 
des besoins du Plan d’aide humanitaire. La contribution 
la plus importante, de 930 millions de dollars, nous a 
ete versee par le Royaume d’Arabie saoudite et les 
Emirats arabes unis. En plus d’etre un engagement 
de fonds considerable, cette somme nous a ete versee 
en un paiement unique au debut de l’annee. Sans elle, 
l’intensification que j’ai decrite n’aurait pas ete possible. 

Dans ce qui est la plus grande operation 
humanitaire au monde, les organismes se heurtent 
au Yemen a des obstacles qui vont bien au-dela du 
financement. L’environnement operationnel est loin 
d’etre ideal. Chaque jour, les organismes humanitaires 
sont aux prises avec des problemes tels que les retards 
dans la delivrance des visas, les restrictions imposees 
aux deplacements, les retards des importations, les 
obstacles bureaucratiques, les restrictions relatives au 
controle ou les ingerences dans Faction humanitaire 
fondee sur les principes. 

Nous sommes particulierement preoccupes par 
le fait que l’environnement operationnel devient de 
plus en plus restrictif dans le nord du Yemen. Dans le 
meme temps, nous nous inquietons de ce que le decret 
gouvernemental no 75, impose par le Gouvernement 
yemenite l’annee derniere, continue d’entraver les 
importations de combustible commercial, qui sont 
necessaires pour le pompage de l’eau et le fonctionnement 
continu des groupes electrogenes des hopitaux, entre 
autres usages cruciaux. A la date d’hier, quatre navires 
transportant l’equivalent de la moitie des importations 
mensuelles moyennes de combustible commercial se 
sont vu refuser l’entree par le Gouvernement yemenite 
au titre du decret no 75. 

De nombreuses difficultes operationnelles 
auxquelles sont confrontes les organismes humanitaires 
sont en fin de compte surmontees grace au dialogue, et 
c’est parce que ces difficultes ont ete reglees que nous 
avons pu atteindre tant de personnes dans l’ensemble 
des 333 districts. Comme Martin Griffiths l’a dit, nous 
esperons aussi qu’au cours des prochains jours une 
mission devaluation pourra enfin parvenir au site des 
Red Sea Mills a Hodeida. 

L’operation au Yemen court egalement le risque 
du detournement de l’aide, qui existe dans toutes 
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les situations de conflit. Ce risque peut lui aussi etre 
attenue. Mon bureau continue de coordonner un 
programme independant et impartial de controle par 
des tierces parties, qui couvre Fensemble du Plan d’aide 
humanitaire. Les premiers resultats sont positifs, ce 
qui indique que la grande majorite de l’aide parvient 
a la destination prevue. II est done clair que les defis 
operationnels en place au Yemen, tout intimidants 
soient-ils, peuvent etre releves. 

Mais je ne peux pas en dire autant des difficultes 
de financement. Qu’il me soit permis d’expliquer 
clairement la situation au Conseil. En l’absence de 
ressources adequates, l’operation de secours est vouee a 
s’arreter, alors meme que plus de personnes que jamais 
ont besoin de plus d’aide que jamais. Les organismes 
humanitaires ont l’objectif d’aider jusqu’a 19 millions de 
personnes dans le pays en 2019 - cela represente plus de 
la moitie de la population - et 12 millions d’entre elles 
regoivent chaque mois une aide alimentaire d’urgence. 

La livraison complete de l’aide vitale et des 
programmes de protection enonces dans le plan 
d’intervention coordonne par l’ONU pour 2019, publie 
aujourd’hui, coutera plus de 4 milliards de dollars. Le 
plan d’intervention presente une strategic claire, fondee 
sur des donnees factuelles, et hierarchisee pour lutter 
contre la faim, faire reculer le cholera et autres maladies, 
ameliorer les conditions des deplaces et appuyer les 
institutions essentielles. C’est une bouee de sauvetage 
pour des millions de Yemenites. 

Comme M. Griffiths vient de le rappeler aux 
membres, dans une semaine, le Secretaire general 
convoquera une conference d’annonce de contributions 
de haut niveau a Geneve, organisee conjointement par 
la Suede et la Suisse. Cette manifestation donnera a la 
communaute internationale une occasion importante 
d’affirmer clairement son engagement constant a 
sauver la vie du peuple yemenite affame et vulnerable, 
tandis que nous continuons a ceuvrer a des solutions 
politiques, comme l’a decrit M. Griffiths. J’exhorte 
les Etats Membres a participer au plus haut niveau a 
la conference de Geneve et je les prie instamment de 
faire des annonces genereuses. Ensemble, nous pouvons 
sauver des millions de vies supplementaires au Yemen, 
mais seulement si nous disposons des ressources dont 
nous avons besoin. 

Qu’il me soit permis d’evoquer un dernier point, 
la encore semblable a ce que M. Griffiths a evoque. 
En 2019, il faudra non seulement sauver des vies mais 
aussi se consacrer au relevement. Je voudrais, a la fin 


de l’annee, pouvoir dire que le Yemen n’est plus la 
pire crise humanitaire du monde. Je voudrais constater 
une reduction du nombre de personnes ayant besoin 
d’aide humanitaire. Le peuple yemenite doit avoir une 
possibility realiste de jouir d’un avenir meilleur. 

Le President {parle en espagnol) : Je remercie 
M. Lowcock de son expose et des informations qu’il 
nous a fournies. 

Je donne maintenant la parole aux membres du 
Conseil qui souhaitent faire une declaration. 

M me Pierce (Royaume-Uni) {parle en anglais ) : 
Encore une fois, nous remercions l’Envoye special du 
Secretaire general pour le Yemen, M. Martin Griffiths, 
et le Secretaire general adjoint aux affaires humanitaires 
et Coordonnateur des secours d’urgence, M. Mark 
Lowcock, de leurs efforts et de leur devouement. 

Nous avons entendu ce que M. Griffiths et 
M. Lowcock ont dit concernant la participation du 
Comite international de la Croix-Rouge et du Programme 
alimentaire mondial a certaines des actions sur le terrain. 
Je profite de cette occasion pour rendre hommage a ces 
organisations et a leurs efforts pour tenter de faciliter la 
vie des citoyens ordinaires au Yemen. Par ailleurs, nous 
felicitons le general Michael Lollesgaard de son entree 
en fonction a son nouveau poste et nous remercions le 
general Patrick Cammaert de ses contributions. Je serai 
breve puisque nous allons ensuite tenir des consultations 
avec M. Griffiths et le general Lollesgaard. 

Nous nous felicitons vivement des progres 
enregistres au cours du week-end. Des nouvelles 
particulierement rejouissantes ont porte sur les ports 
de Salif et de Ras Issa. Nous attendons avec interet de 
connaitre les prochains developpements concernant le 
port de Hodei'da et certains quartiers de la ville. Comme 
l’a souligne M. Lowcock dans son expose. Faeces aux 
Red Sea Mills est vital - nous allons bientot manquer 
de superlatifs synonymes de « critique » - mais il 
est evident que les organismes humanitaires doivent 
pouvoir avoir acces aux denrees alimentaires qui s’y 
trouvent, et tout ce qui nous rapproche de cet acces est 
done extremement apprecie. 

Comme 1’a souligne M. Griffiths dans son expose, 
il faut qu’une mise en oeuvre serieuse commence. Il est 
tres bon que les parties aient pu travailler en etroite 
collaboration avec l’Envoye special, et les engagements 
qu’elles ont pris aupres de lui sont extremement 
necessaires. Mais je crois que ce que les deux exposes 
ont souligne, c’est l’importance de faire en sorte que ces 
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engagements se concretised en pratiques perceptibles 
sur le terrain. 

J’aimerais dire un mot sur Fetablissement de 
la Mission des Nations Unies en appui a l’Accord sur 
Hodeida. II va sans dire que cela aussi a un role important 
a jouer pour lancer la mise en oeuvre de l’Accord et pour 
veiller a ce que cette derniere soit exhaustive. Je sais que 
certains des arrangements logistiques avec la Mission 
ont connu quelques problemes initiaux. Je voudrais 
done saisir cette occasion pour appeler toutes les parties 
a faire tout ce qui est en leur pouvoir pour veiller a ce 
que le personnel de la Mission puisse disposer de l’acces 
dont il a besoin pour s’acquitter de son travail. 

M. Griffiths a eu des paroles encourageantes 
s’agissant des echanges de prisonniers - nous devons y 
mettre la derniere main. Je pense que nous savons tous 
qu’il s’agit la d’une mesure de confiance cruciale, au 
meme titre qu’un engagement a participer au prochain 
cycle de negociations. Mais je voudrais surtout me 
faire l’echo de ce qu’a dit M. Griffiths concernant la 
necessite - s’agissant de Taez - de faire de petits pas en 
avant maintenant, plutot que de grands pas plus tard. Cela 
me semble tres important. Dans les processus de paix, 
on a souvent l’impression qu’il faut systematiquement 
aller au resultat le plus imposant. Certes, en theorie, 
c’est vrai mais, comme les orateurs nous Font montre 
avec heaucoup d’eloquence aujourd’hui, le peuple 
yemenite a besoin de resultats tangibles et il a besoin 
qu’ils se produisent rapidement. Alors il me semble 
que l’approche consistant a realiser des petits pas 
immediatement est absolument indiquee. 

En ce qui concerne le processus politique dans 
son ensemble, la voie a suivre consiste probablement 
a prendre des mesures prudentes et progressives. 
M. Griffiths a decrit les difficultes en place et nous 
reconnaissons que la paix et la dynamique qui ont ete 
instaurees jusqu’ici demeurent fragiles; neanmoins, 
si nous voulons tenter d’apporter paix et assistance au 
peuple yemenite, qui souffre depuis si longtemps, nous 
devons continuer et faire fi des difficultes. 

M. Lowcock a decrit avec beaucoup d’eloquence 
les terribles defis qui subsistent au plan humanitaire 
et je suis tres inquiete que, selon lui, les operations de 
secours pourraient s’arreter. On ne saurait trop insister 
sur l’urgence de faire des progres et nous esperons que la 
conference des donateurs prevue a Geneve le 26 fevrier 
pourra donner un coup de fouet a ces importants efforts. 


Pour terminer, je tiens a souligner que des 
progres a long terme vers un reglement politique - vers 
un reglement plus representatif - au Yemen sont 
absolument indispensables pour la paix, la securite et la 
stability du pays, ainsi que pour la sante et le bien-etre 
du peuple yemenite. 

M. Delattre (France) Je tiens d’abord a 
remercier le Representant special du Secretaire general, 
M. Martin Griffiths, ainsi que le Secretaire general 
adjoint, M. Mark Lowcock, pour leurs interventions tres 
eclairantes mais aussi pour leur engagement exemplaire 
et celui de leurs equipes. Je souhaite brievement revenir 
aujourd’hui sur les trois points suivants. 

D’abord, apres les votes des deux resolutions et le 
deployment de la Mission des Nations Unies en appui 
a l’Accord sur Hodeida (MINUAAH) sur le terrain, 
la priorite aujourd’hui est que les parties prenantes 
restent engagees en faveur de l’application de l’Accord 
de Stockholm. Il est egalement essentiel que les parties 
assurent la securite et la surete du personnel de la 
MINUAAH, ainsi que sa libre circulation. 

Des progres tangibles, cela a ete dit, ont ete 
deja accomplis et nous saluons a cet egard l’accord 
qui a eu lieu ce week-end dans le cadre du Comite de 
coordination du redeploiement, sous l’egide du general 
Lollesgaard, sur la premiere phase du redeploiement, 
ainsi que les discussions qui avancent sur l’echange 
de prisonniers. Ce sont des pas encourageants qui 
eloignent la menace d’un retour des hostilites. Les 
discussions doivent done se poursuivre, pour consolider 
les acquis, mettre en oeuvre sur le terrain les operations 
de redeploiement agreees ce week-end et progresser sur 
la phase II du redeploiement et l’echange de prisonniers. 
L’objectif est bien de renforcer la confiance entre les 
parties et de rendre le processus irreversible en creant 
une dynamique vertueuse. 

La situation a Hodeida reste toutefois encore 
fragile, et les operations militaires se poursuivent 
dans le reste du pays. Nous l’avons dit, nous restons 
preoccupes par la poursuite de ces operations, ainsi 
que par la persistance de la menace liee aux transferts 
balistiques. Les parties doivent done, plus que jamais, 
maintenir leur engagement avec l’Envoye special et le 
general Lollesgaard, en jouant un role responsable et 
constructif. Dans le cas contraire, des sanctions contre 
les personnes et entries faisant obstruction a la mise en 
oeuvre de l’Accord de Stockholm pourraient etre prises. 
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Comme l’a rappele ma collegue britannique, 
ces progres ne doivent pas nous faire oublier combien 
la situation humanitaire demeure preoccupante - c’est 
mon deuxieme point. Et je ne peux que faire echo, sur ce 
sujet, a ce qui vient d’etre dit de maniere eloquente par 
le Secretaire general adjoint aux affaires humanitaires. 
Les accords conclus a Stockholm doivent etre 
pleinement traduits par un acces et un acheminement 
immediats, surs et sans entraves de l’aide humanitaire et 
des flux commerciaux. Les premiers progres enregistres 
concernant la levee d’obstacles bureaucratiques doivent 
se poursuivre. II est urgent, en particulier, de permettre 
l'acces aux meuneries de la mer Rouge - Red Sea 
Mills -, comme cela a ete dit, et de trouver ensuite, 
tres rapidement, un accord pour que l’axe nevralgique 
entre Sanaa et Hodei'da puisse etre utilise par les 
acteurs humanitaires. 

L’Accord de Stockholm doit aussi permettre de 
proteger les civils, et je pense notamment aux femmes 
et aux enfants, souvent contraints de quitter leurs foyers 
a cause du conflit, ce qui les rend tres vulnerables, mais 
egalement les personnels humanitaires. Mark Lowcock 
l’a souligne avec clarte : il est essentiel d’apporter 
une reponse financiere a la crise humanitaire au 
Yemen. La Erance annoncera, a nouveau cette annee, 
une contribution au plan de reponse humanitaire. La 
France a egalement annonce apporter une contribution 
a la Facilite de soutien a la paix, presentee en janvier 
a Berlin. 

La Conference de Geneve est l’occasion pour le 
Conseil, pour les acteurs regionaux et, plus largement, 
pour la communaute internationale, d’envoyer un signal 
fort de soutien a la population yemenite. 

Enfin, c’est mon troisieme point, gardons bien 
a l’esprit que la conclusion d’une solution politique 
negociee demeure l’ohjectif a atteindre. C’est pourquoi il 
est essentiel que nous restions collectivement mobilises 
dans notre soutien aux efforts de l’Envoye special. 
Tout se tient, car sans avancee notable sur le terrain, 
la perspective de prochains pourparlers s’eloigne. Des 
messages convergents doivent done etre passes en ce 
sens aux acteurs yemenites comme regionaux. Nous 
encourageons ainsi le Representant special a poursuivre 
ses contacts avec l’ensemble des parties, en vue de 
continuer a progresser dans la dynamique engagee. 

La relance des discussions sur un cadre politique 
global est la seule voie vers une solution durable au 
conflit au Yemen qui permettra de repondre a la detresse 
humanitaire dans laquelle se trouve la population 


yemenite. Nous soutenons pleinement les efforts de 
l’Envoye special Martin Griffiths et appelons toutes les 
parties a prolonger et a traduire en actes la dynamique 
positive lancee par les pourparlers de Stockholm. 

Dans ce chemin exigeant vers la paix au Yemen, 
l’unite du Conseil de securite est notre atout le plus 
precieux. Ce n’est pas le cas, on le sait, sur toutes 
les crises, pour parler de maniere tres diplomatique, 
alors sachons utiliser cette unite comme un levier au 
service d’une solution politique qui aujourd’hui, malgre 
l’ampleur des difficultes, est a portee de main. 

M me Wronecka (Pologne) (parle en anglais ) : 
Je voudrais tout d’ahord remercier les personnes ayant 
fait un expose de leurs precieuses contributions a nos 
discussions d’aujourd’hui. Je voudrais saisir cette 
occasion pour reiterer notre plein appui aux efforts 
deployes par l’Envoye special Martin Griffiths et par le 
Secretaire general adjoint Mark Lowcock, et exprimer 
notre appreciation pour faction menee par le personnel 
des Nations Unies au Yemen. 

Je voudrais faire trois observations. 

Premierement, je voudrais ahorder la situation 
actuelle a Hodei'da. Je pense que nous sommes tous 
d’accord pour dire qu’actuellement, la mise en oeuvre de 
l’Accord sur Hodei'da est de la plus haute importance. 
Nous sommes fermement convaincus qu’un consensus 
sur les modalites du redeploiement des forces s’impose 
d’urgence, et que l’impasse prolongee fait peser un 
risque croissant sur le maintien du cessez-le-feu a 
Hodei'da et qu’elle est susceptible de conduire a une 
nouvelle escalade des hostilites. C’est pourquoi nous 
jugeons encourageants les progres considerables 
realises par les parties le week-end dernier, et nous nous 
felicitons de l’accord qu’elles ont conclu sur la phase I du 
redeploiement mutuel des forces. 

Nous encourageons les parties a faire fond sur 
ces progres et a conclure l’accord sur la phase II du 
processus. Dans le meme temps, il est essentiel que 
les parties s’abstiennent de toute action susceptible de 
compromettre le cessez-le-feu ou de saper les efforts 
visant a renforcer la confiance. Nous sommes alarmes 
par la recente flambee de violence dans l’ensemble 
du Yemen et nous condamnons tous les actes de 
violence contre la population civile. Nous rappelons 
egalement que toutes les parties doivent respecter le 
droit international humanitaire, en particulier en ce 
qui concerne la protection des civils, ainsi que le droit 
international des droits de l’homme. 
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Deuxiemement, la Pologne reste preoccupee par 
le fait que l’Accord de Stockholm n’a pas encore permis 
d’ameliorer la situation humanitaire catastrophique 
au Yemen. II n’est pas encore possible d’acceder aux 
silos de grains des Red Sea Mills ni a leur entrepot 
de cereales critique, et la route principale reliant le 
port de Hodeida a Sanaa est toujours bloquee. Nous 
exhortons les parties a accorder la priorite a l’ouverture 
de couloirs humanitaires et a permettre Faeces a toutes 
les installations humanitaires sans plus tarder. Nous 
attendons d’elles qu’elles autorisent et facilitent l’entree 
et la circulation au Yemen des importations a caractere 
commercial et humanitaire, y compris le carburant, 
et qu’elles garantissent Faeces sur et sans entrave de 
l’aide et du personnel humanitaires a toutes les regions 
du pays. 

Troisiemement, il est egalement tres important 
que les parties accelerent leurs efforts pour mettre en 
oeuvre les autres mesures importantes dont elles ont 
convenu a Stockholm, a savoir l’echange de prisonniers 
et le reglement de la situation a Taez. A cet egard, nous 
appelons le Gouvernement yemenite et les houthistes 
a continuer de cooperer etroitement et de maniere 
constructive avec le Comite de coordination du 
redeploiement, la Mission des Nations Unies en appui a 
l’Accord sur Hodeida et l’Envoye special. 

Pour terminer, je voudrais reaffirmer que les 
parties ont l’obligation de garantir la surete et la securite 
de l’equipe preparatoire et de l’ensemble du personnel des 
Nations Unies, ainsi que leur libre acces et leur liberte 
de circulation. Nous les exhortons vivement a apporter 
tout l’appui possible au personnel des Nations Unies 
au Yemen, y compris en contribuant a la progression 
du deployment de personnel et d’equipements 
supplemental s des Nations Unies. 

M. Alotaibi (Kowelt) (parle en arabe ) : Je 
voudrais tout d’abord remercier de leurs exposes 
eclairants l’Envoye special du Secretaire general pour 
le Yemen, M. Martin Griffiths, et le Secretaire general 
adjoint aux affaires humanitaires, M. Mark Lowcock. Je 
vais axer ma declaration sur deux questions principales, 
a savoir l’etat d’application de l’Accord de Stockholm et 
Involution de la situation humanitaire. 

S’agissant tout d’abord de la mise en oeuvre 
de l’Accord de Stockholm, pres de deux mois se 
sont ecoules depuis l’adoption par le Conseil de la 
resolution 2451 (2018), qui approuve l’Accord de 
Stockholm conclu par le Gouvernement yemenite et les 
houthistes. Cet accord a marque uneavancee determinate 


en direction d’un reglement politique permettant de 
mettre fin a la crise et d’apaiser la souffrance humanitaire 
du peuple yemenite frere. Malheureusement, la 
situation continue de se caracteriser par le fait que les 
resolutions du Conseil de securite sur le Yemen, de la 
resolution 2140 (2014) a la resolution 2452 (2019) en 
passant par les resolutions 2201 (2015) et 2216 (2015), 
sont loin d’etre respectees et mises en oeuvre dans leur 
integralite. Si ces resolutions avaient ete appliquees, 
nous aurions pu mettre un terme a la crise politique dans 
ce pays frere. 

Durant la periode consideree, nous n’avons pas 
observe d’approche constructive concernant la mise en 
oeuvre de l’Accord de Stockholm sur Hodeida. Ainsi, 
aucun progres tangible n’a ete enregistre en ce qui 
concerne le redeploiement des forces, dans les ports et 
villes de Hodeida, Salif et Ras Issa. A cela s’ajoutent 
les obstacles persistants qui empechent le Comite de 
coordination du redeploiement de faire son travail et 
d’assurer le suivi de la mise en oeuvre, en application 
des resolutions du Conseil de securite. 

A cet egard, nous soulignons l’importance du 
role du Comite, qui doit poursuivre ses travaux apres 
la tenue de sa quatrieme reunion, laquelle a permis de 
parvenir a un accord sur la mise en oeuvre de la phase I 
du plan de redeploiement, a savoir le retrait des forces 
des ports de Hodeida, de Salif et de Ras Issa ainsi que 
de certaines zones de la region, afin de passer a la phase 
II, selon un calendrier clairement etabli, comme le 
prevoit l’Accord de Stockholm, tel qu’approuve par les 
resolutions 2451 (2018) et 2452 (2019). 

La volonte politique des deux parties est 
extremement importante, comme 1’a indique l’Envoye 
special, en vue d’accomplir les progres souhaites. 
Neanmoins, il est tout aussi crucial que les paroles soient 
suivie d’actes pour mettre pleinement en oeuvre l’Accord 
de Stockholm, car c’est ce qui permettra d’entamer la 
phase suivante des pourparlers, devant porter sur tous 
les aspects restants, pour mettre fin a la crise sur la 
base des resolutions pertinentes du Conseil de securite, 
notamment la resolution 2216 (2015), de l’lnitiative du 
Conseil de cooperation du Golfe et de son mecanisme de 
mise en oeuvre ainsi que des textes issus de la Conference 
de dialogue national sans exclusive. 

Pour ce qui est a present de la situation humanitaire, 
qui est de plus en plus critique, nous reaffirmons 
l’importance de la pleine mise en oeuvre de l’Accord de 
Stockholm afin d’apaiser la souffrance humaine grace 
a l’ouverture de couloirs humanitaires securises pour 
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acheminer l’aide humanitaire aux populations qui en 
ont besoin dans toutes les zones touchees. L’ONU et 
ses organismes specialises auraient ainsi acces aux Red 
Sea Mills, ou sont stockees d’importantes reserves de 
cereales qui permettraient de nourrir pres de 3,7 millions 
de personnes pendant 30 jours. Nous accueillons 
egalement avec satisfaction l’appel du Gouvernement 
yemenite a faciliter un acces sur a ces meuneries et a 
ouvrir les routes pour permettre l’acheminement de 
l’aide humanitaire. 

Les statistiques presentees par M. Lowcock 
refletent la grave deterioration de la situation 
humanitaire, qui necessite d’accroitre de 26 % les fonds 
mobilises dans le cadre du Plan d’aide humanitaire par 
rapport a l’annee derniere. La communaute internationale 
doit done redouhler d’efforts pour financer le Plan d’aide 
humanitaire cette annee, en participant a la conference 
de haut niveau pour les annonces de contributions qui 
doit avoir lieu le 26 fevrier a Geneve. Ces contributions 
doivent etre constructives pour refleter la necessite 
de regler cette crise. A cet egard, nous rappelons 
l’importance du role du Royaume d’Arabie saoudite, 
des Emirats arahes unis, des Etats-Unis d’Amerique, 
du Royaume-Uni et du Koweit, qui ont finance 83 % 
du Plan d’aide humanitaire l’annee derniere. L’Etat du 
Koweit se rejouit a la perspective de participer a cette 
conference, dans le cadre de la poursuite de sa demarche 
humanitaire visant a soulager la souffrance du peuple 
yemenite frere. 

Pour terminer, nous appelons de nouveau les 
parties yemenites a mettre pleinement en oeuvre l’Accord 
sur la ville de Hodeida et les ports de Hodeida, de Salif et 
de Ras Issa, ainsi que l’accord d’echange de prisonniers 
et la Declaration d’accord sur Taez afin d’etayer les 
efforts de l’Envoye special pour parvenir a une solution 
politique basee sur les trois mandats politiques convenus, 
a savoir l’Initiative du Conseil de cooperation du Golfe 
et son mecanisme de mise en oeuvre, les textes issus de 
la Conference de dialogue national sans exclusive et 
les resolutions pertinentes du Conseil, en particulier 
la resolution 2216 (2015). C’est de cette manere qu’on 
pourra mettre fin a la crise et preserver l’independance, 
la souverainete et l’integrite territoriale du Yemen, sans 
ingerence dans ses affaires interieures. 

M. Ma Zhaoxu (Chine) (parle en chinois ) : 
Je tiens en premier lieu a remercier l’Envoye special, 
M. Griffiths, et le Secretaire general adjoint, 
M. Lowcock, de leurs exposes. 


La communaute internationale porte actuellement 
une attention etroite a la question du Yemen et espere 
beaucoup voir le retablissement de la paix et de la stability 
dans ce pays. L’Accord de Stockholm a apporte un espoir 
de paix au peuple yemenite. Le Conseil de securite doit 
s’entendre rapidement sur la mise en oeuvre de l’Accord 
par toutes les parties ainsi que les problemes auxquels 
elles sont confrontees. II doit egalement continuer de 
jouer un role positif sur la question du Yemen. 

A l’heure actuelle, globalement, toutes les 
parties yemenites respectent l’accord de cessez-le-feu. 
Le Comite de coordination du redeploiement, sous les 
auspices de l’ONU et avec la participation de toutes 
les parties yemenites, mene ce travail de maniere 
ordonnee et, le 17 fevrier, il est parvenu a un consensus 
sur les arrangements relatifs a la phase I. Les parties 
yemenites sont en train d’appliquer l’accord d’echange 
de prisonniers et d’examiner la question de la ville 
de Taez ainsi que le plan d’echange de prisonniers a 
grande echelle. 

La Chine accueille avec satisfaction ces 
evolutions positives. Dans le meme temps, comme l’a 
indique le representant du Koweit, nous observons des 
problemes persistants. Les difficultes pratiques liees a 
la mise en oeuvre de l’Accord ne doivent pas etre sous- 
estimees. Les combats se poursuivent a Hodeida et dans 
ses environs. Les deux parties ne se sont toujours pas 
mises d’accord sur la liberation des prisonniers et la 
question de Taez. La situation humanitaire au Yemen 
est epouvantable. Dans ce contexte, je voudrais faire les 
observations suivantes. 

Premierement, il faut continuer de mettre en 
oeuvre de l’Accord de Stockholm. Les parties yemenites 
doivent appliquer effectivement l’Accord, regler leurs 
differends par le dialogue et elargir le consensus. Il faut 
accelerer le deployment de la Mission des Nations Unies 
au Yemen pour epauler et superviser la mise en oeuvre 
de l’Accord. Les parties yemenites doivent egalement 
renforcer leur cooperation avec l’ONU, concourir au 
deployment de la Mission et le faciliter et garantir 
la securite du personnel international au Yemen. Le 
Conseil de securite doit prendre pleinement en compte 
et respecter les opinions du Yemen et des pays de la 
region, et il doit rester uni. 

Deuxiemement, nous devons intensifier nos 
efforts afin d’attenuer la situation humanitaire au Yemen. 
Les parties yemenites doivent cooperer activement avec 
les efforts humanitaires de l’ONU et faciliter un acces 
humanitaire rapide et sans entrave. La communaute 
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internationale doit fournir des vivres, des medicaments 
et des fonds dans le cadre d’une demarche ciblee afin 
d’appuyer le relevement economique et la stabilisation des 
prix au Yemen pour repondre aux besoins elementaires 
du peuple yemenite. La Chine espere que la conference 
de haut niveau pour les annonces de contributions au 
Plan d’aide humanitaire pour le Yemen, qui se tiendra 
le 26 fevrier, donnera des resultats positifs. 

Troisiemement, nous devons inciter les parties 
yemenites a poursuivre un dialogue politique et des 
negociations efficaces. Nous devons insister sur le role 
de l’ONU en tant qu’interlocuteur principal. Les parties 
yemenites doivent egalement cooperer davantage avec 
l’Envoye special, M. Griffiths, et le general Lollesgaard, 
et rester en contact avec eux afin de renforcer la 
confiance mutuelle et de rapprocher leurs positions. 
Sous la direction du Comite de coordination du 
redeploiement, la volonte politique doit se traduire 
en mesures concretes. Nous attendons avec interet la 
convocation, dans les meilleurs delais, du prochain cycle 
de pourparlers de paix sous l’egide de l’Envoye special, 
M. Martin Griffiths, afin de parvenir a une solution 
equilibree qui tienne compte des interets de toutes les 
parties et contribue a retablir la paix, la stabilite et a 
normaliser la situation au Yemen. 

Une solution politique est le seul moyen de 
regler la question yemenite. Toutes les parties doivent 
preserver la souverainete, l’independance, l’unite et 
l’integrite territoriale du Yemen et - sur la base de 
la resolution 2216 (2015) et d’autres resolutions, de 
l’initiative du Conseil de cooperation du Golfe et son 
mecanisme de mise en oeuvre, ainsi que du document 
final de la Conference de dialogue national,- appuyer 
les efforts visant a trouver une solution politique globale 
et inclusive par le dialogue et les consultations. La 
communaute internationale doit creer des conditions 
favorables pour que les parties yemenites puissent 
mettre en oeuvre les accords conclus en vue de parvenir 
a une solution politique. 

Enfin, je voudrais souligner que la Chine est prete 
a cooperer avec toutes les parties dans le cadre d’un 
effort concerte et a continuer a jouer un role constructif 
pour faire avancer le processus politique au Yemen et 
ameliorer la situation humanitaire. 

M. Djani (Indonesie) (parle en anglais ) : Je 
voudrais tout d’abord remercier l’Envoye special du 
Secretaire general pour le Yemen, M. Martin Griffiths, 
et le Secretaire general adjoint, M. Mark Lowcock, 
de leurs exposes. Ils nous ont fourni des informations 


precieuses sur l’application de l’Accord de Stockholm 
et sur la situation humanitaire au Yemen. Nous les 
assurons de notre plein appui a leurs efforts. 

Comme d’autres orateurs, nous sommes vivement 
preoccupes par la lenteur des progres dans la mise en 
oeuvre de l’Accord de Stockholm, car cela implique que 
l’aide humanitaire dont le peuple yemenite a hesoin 
n’est pas acheminee comme il se doit. Cependant, nous 
sommes convaincus que la bonne foi existe touj ours. Nous 
sommes conscients que cet Accord est delicat et que sa 
mise en oeuvre exige que les parties se mettent d’accord 
sur des details techniques complexes. Neanmoins, les 
parties ont pris des engagements et doivent tout mettre 
en oeuvre pour que l’Accord soit applique. II s’agit d’une 
question tres urgente pour le Conseil de securite et les 
parties, car la communaute internationale suit de pres 
ce que nous faisons. Cela etant dit, et pour reagir aux 
exposes qui ont ete faits, l’lndonesie voudrait mettre en 
exergue trois points. 

Premierement, toutes les parties doivent faire 
de la securisation du corridor humanitaire une priorite 
absolue. Elies doivent tout mettre en oeuvre pour garantir 
faeces, notamment en deminant la route et en degageant 
la voie pour permettre le passage en toute securite des 
convois humanitaires. II est essentiel que toutes les 
parties autorisent faeces du personnel humanitaire aux 
Red Sea Mills et assurent sa surete et sa securite pendant 
l’acheminement de l’aide humanitaire. Le monde ne 
peut pas se permettre de perdre une fois de plus ces 
produits precieux, qui peuvent nourrir 3,5 millions de 
personnes dans le besoin. Cela n’est pas negociable. 
Au moment meme ou nous parlons dans cette salle, de 
nombreuses personnes, en particulier des femmes et des 
enfants, meurent de faim et de malnutrition. Nous avons 
suivi l’expose du Secretaire general adjoint, M. Mark 
Lowcock, qui a decrit la situation catastrophique, le 
risque croissant de pandemie, la presence du cholera 
et de la malnutrition, les difficultes operationnelles et 
logistiques qui persistent et bien entendu, la necessity 
d’un financement international. II est clair que la 
communaute internationale doit contribuer a cet effort. 

Cela m’amene a ma deuxieme observation, a 
savoir que l’application integrate de l’Accord sur Hodeida 
permettrait de mettre en place un corridor humanitaire 
plus stable, plus sur et plus securise a long terme. Par 
ailleurs, la mise en oeuvre de l’Accord sur Hodeida 
ouvrirait la voie a un processus politique qui pourrait 
etre reproduit dans d’autres region du Yemen. Elle 
permettrait de jeter les bases de la reconciliation dans 
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l’ensemble du Yemen, dans le but de mettre fin au conflit. 
Nous nous rejouissons d’apprendre que les parties sont 
parvenues a un accord sur la phase I du redeploiement 
mutuel des forces et ont egalement donne leur accord de 
principe en ce qui concerne la phase II. L’Indonesie tient 
a feliciter les parties pour leur bonne foi qui leur a permis 
de parvenir a un accord, en particulier le Gouvernement 
yemenite, dont les representants ont franchi la ligne 
de front pour assister a la reunion. Je tiens en outre a 
remercier tout particulierement le general Cammaert, 
qui a jete les bases des premiers efforts, et au general 
Lollesgaard, qui a facilite l’accord. II s’agit d’un element 
essentiel de la mise en oeuvre de l’Accord sur Hodei'da, 
et nous esperons que le redeploiement des forces et 
la demilitarisation de la ville de Hodei'da et des ports 
seront acheves bientot. Cela signifie que l’ONU peut 
maintenant deployer pleinement la Mission des Nations 
Unies en appui a l’Accord sur Hodeida, vu qu’il ne lui 
reste que cinq mois pour mener ses activites initiales a 
Hodei'da. L’Indonesie est prete a mettre a disposition son 
personnel sur le terrain, le cas echeant, pour contribuer 
aux efforts en faveur de la paix. Nous sommes conscients 
que les mesures que je viens de decrire ne sont pas 
faciles et exigent une confiance qui n’est pas encore 
pleinement etablie entre les parties. Nous encourageons 
Martin Griffiths a poursuivre ses efforts en faveur du 
renforcement de la confiance. 

Cela a un rapport avec ma troisieme observation, 
a savoir que toutes les parties doivent faire preuve 
de retenue et desamorcer les tensions au-dela de 
Hodeida. Une escalade militaire ou des hostilites dans 
d’autres regions risquent de saper la confiance et de 
compromettre non seulement les perspectives de paix, 
mais aussi la mise en oeuvre des engagements deja 
pris. Toutefois, a notre avis, si les parties font preuve 
de retenue et desamorcent les tensions dans d’autres 
regions que Hodei'da, la confiance indispensable entre 
toutes les parties s’en trouvera considerablement et 
progressivement renforcee. Cela est essentiel pour la 
mise en oeuvre integrate de l’Accord de Stockholm. A 
l’instar d’autres orateurs, nous voudrions exprimer 
notre appui aux efforts en faveur d’un deuxieme cycle 
de dialogue. 

En resume, M. Griffiths a parle de la volonte 
politique croissante et du veritable engagement dont 
font preuve les parties au conflit. A notre avis, ils 
doivent eprouves. Tout en saluant les progres decrits par 
FEnvoye special du Secretaire general, nous estimons 
qu’ils doivent etre mis a l’epreuve grace a des mesures 
concretes prises par toutes les parties, premierement, 


en garantissant Faeces pour toutes les interventions 
humanitaires; deuxiemement, en retirant leurs troupes et 
troisiemement, en liberant tous les prisonniers - comme 
1’a dit M. Griffiths, « tous pour tous ». Le moment est 
venu pour ces prisonniers de retrouver leur famille. Ce 
ne sont la que quelques mesures qui pourraient attester 
de la sincerity et de la bonne foi des parties. Bref, cela 
est necessaire pour garantir la poursuite du dialogue. 
Enfin, pour citer de nouveau M. Griffiths, Hodei'da est 
le centre de gravite du conflit. Concentrons nos efforts 
sur Hodei'da, sans pour autant oublier les autres regions 
du Yemen. 

Pour terminer, j’ai egalement ete heureux 
d’entendre FEnvoye special du Secretaire general dire 
qu’il se passait quelque chose et que les populations, 
notamment a Hodeida, l’avaient constate. J’espere que 
d’autres Yemenites dans differentes regions du pays 
pourront en dire autant : il se passe quelque chose, et il 
y a de l’espoir pour nos enfants. 

M. Van Shalkwyk (Afrique du Sud) {parle en 
anglais ) : Nous remercions M. Martin Griffiths, Envoye 
special du Secretaire general pour le Yemen, et M. Mark 
Lowcock, Secretaire general adjoint aux affaires 
humanitaires et Coordonnateur des secours d’urgence, de 
leurs exposes edifiants. Nous nous felicitons egalement 
de la nomination du general Michael Lollesgaard et 
nous lui souhaitons plein succes a la tete du Comite 
de coordination du redeploiement et de la Mission des 
Nations Unies en appui a l’Accord sur Hodei'da. 

Nous nous associons egalement aux felicitations 
adressees aux membres du Comite de coordination 
du redeploiement pour les progres accomplis dans la 
planification du redeploiement des forces, conformement 
a l’Accord sur Hodei'da, lors de leur quatrieme reunion 
conjointe, tenue a Hodei'da les 16 et 17 fevrier. Cette 
reunion est une mesure de confiance louable de la part 
des parties, et nous les felicitons d’etre parvenues a un 
accord sur la phase I du redeploiement mutuel des forces. 
Nous esperons que le Comite se reunira a nouveau d’ici 
une semaine pour parachever la phase II. 

L’Afrique du Sud demeure preoccupee par la 
grave situation humanitaire et en matiere de securite au 
Yemen. Nous reaffirmons que pour trouver une solution a 
long terme a la crise au Yemen, toutes les parties doivent 
s’engager en faveur d’un processus politique. Nous 
nous felicitons egalement de la proposition faite par le 
President du Comite de coordination du redeploiement 
de lancer le processus de mise en oeuvre de l’Accord 
sur Hodei'da. Nous esperons que cet engagement 
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aboutira a un processus tangible qui pourra apporter la 
paix et la stability dans la region. II est imperatif que 
toutes les parties s’efforcent de respecter l’accord de 
cessez-le-feu et de mettre pleinement en oeuvre l’Accord 
sur Hodeida. Nous tenons a repeter que le conflit ne peut 
etre resolu par la force militaire. Les parties doivent 
dialoguer de maniere constructive et de bonne foi afin 
de surmonter les obstacles et de trouver une solution 
politique qui puisse mettre fin au conflit. II s’agit 
notamment de poursuivre les echanges de prisonniers, 
mesure de confiance importante qui pourrait contribuer 
a un reglement politique. 

La situation humanitaire au Yemen reste 
catastrophique. Nous appelons toutes les parties a faire 
en sorte que l’aide humanitaire necessaire puisse etre 
acheminee en toute securite a bon port. La plupart des 
importations du Yemen, notamment l’alimentation et 
l’aide humanitaire, entrent par le port de Hodeida, que 
les combats en cours ont souvent mis hors d’action. Toute 
entrave a l’acheminement de cette aide humanitaire 
vitale, une fois conclu un accord entre toutes les parties 
concernees, ne peut qu’exacerber une crise deja grave. 
Nous reaffirmons que la seule solution durable passe par 
un reglement politique negocie, dirige par les Yemenites, 
inclusif et equitable et accordant la priorite aux interets 
et au bien-etre de tous les citoyens yemenites. 

M. Singer Weisinger (Republique dominicaine) 
(parle en espagnol ) : Nous remercions M. Griffiths 
et M. Lowcock de leurs exposes de la situation au 
Yemen, en particulier en ce qui concerne l’application 
de l’Accord de Stockholm et la situation humanitaire 
difficile que connait le pays. Nous avons pris note des 
progres sur le front politique que M. Griffiths a decrits 
et saluons ses efforts pour faire progresser la mise en 
oeuvre de lAccord. 

Nous condamnons energiquement les actes de 
violence commis par les deux parties et appelons a une 
cessation des hostilites et des provocations qui mettent 
en peril les progres realises, notamment le cessez-le- 
feu, qui exige un engagement absolu des parties. Nous 
nous felicitons des efforts deployes par les parties pour 
parvenir a un accord sur leur participation a la phase I du 
retrait des combattants de la province de Hodeida, qui 
permettra a l’ONU de surveiller plus efficacement le 
cessez-le-feu. Nous saluons les progres realises par 
les parties pour arreter la liste des prisonniers, ce qui 
constitue un pas en avant dans la mise en oeuvre de 
l’accord d’echange de prisonniers signe a Stockholm. 
Nous sommes convaincus que ces mesures auront un 


effet positif sur l’etablissement de la confiance entre les 
parties. Nous tenons a feliciter M. Griffiths, ainsi que le 
Comite international de la Croix-Rouge de leur excellent 
travail a cet egard. 

Nous ne devons pas oublier que l’objectif ultime 
de tous les efforts diplomatiques deployes dans le cadre 
de ce conflit est de parvenir a une solution politique qui 
favorise un cessez-le-feu durable dans tout le pays. Si 
nous comprenons que toute l’attention s’est centree sur 
la mise en oeuvre de lAccord sur Hodeida en raison du 
port de cette ville, il est important de ne pas perdre de 
vue d’autres regions du pays ou la guerre n’a pas donne 
le moindre repit aux populations touchees. A cet egard, 
nous prions instamment les parties au conflit de respecter 
le droit international humanitaire et de s’abstenir de 
mettre en danger la vie et la securite des civils qui, petit 
a petit et grace aux accords conclus, retrouvent l’espoir 
de vivre en paix et de reconstruire leur vie. 

Dans sa declaration, M. Lowcock a evoque 
l’aspect le plus preoccupant de ce conflit, a savoir la 
terrible situation humanitaire qui, apres tant d’annees 
de guerre et de declin economique et institutionnel, 
frappe des millions de personnes. Voila la priorite qui 
doit orienter toutes nos actions. Dans le droit fil de cette 
idee, les parties doivent garantir l’acces immediat des 
travailleurs humanitaires aux Red Sea Mills a Hodeida : 
la vie de milliers de personnes en depend. Nous ne 
pouvons permettre que la famine soit utilisee comme 
arme de guerre et nous esperons que les accords conclus 
ce week-end permettront enfin de satisfaire les besoins 
alimentaires des populations touchees. 

Nous avons ecoute attentivement l’appel lance par 
M. Lowcock pour obtenir les fonds necessaires a l’aide 
humanitaire et a la protection dont les Yemenites ont 
si cruellement besoin et, a cet egard, nous nous faisons 
l’echo de son appel a la conference des donateurs qui 
se tiendra a Geneve le 26 fevrier aux fins de lever des 
fonds. Nous esperons que cette conference repondra aux 
attentes et nous permettra de financer le plan national 
d’intervention pour 2019, qui doit fournir une assistance 
fondee sur les principes humanitaires et attenuer ainsi 
la situation catastrophique dans laquelle se trouve la 
populationyemenite. Nous reaffirmons que laRepublique 
dominicaine, en tant que membre du Conseil, reste 
determinee a accompagner les efforts de mise en oeuvre 
de lAccord de Stockholm par l’intermediaire du Comite 
de coordination du redeploiement et de la Mission des 
Nations Unies en appui a lAccord sur Hodeida. 
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Pour terminer, suite a la signature de l’Accord, 
le Conseil continue de parler d’une seule voix face a la 
situation qui frappe le peuple yemenite. Ce n’est que 
grace a la volonte politique expresse des parties que 
nous pourrons mettre fin a ce fleau. Tel est l’espoir de la 
communaute internationale. 

M. Pecsteen de Buystwerve (Belgique) : Je 
souhaiterais a mon tour remercier l’Envoye special 
Martin Griffiths et le Secretaire general adjoint Mark 
Lowcock pour leur presentation. 

Pour la Belgique, il est primordial que l’Accord de 
Stockholm soit respecte et mis en oeuvre dans des delais 
realistes. Au vu de l’urgence humanitaire, l’Accord sur 
le port de Hodeida revet une importance particuliere. 
Aussi, nous nous felicitons de l’accord trouve sur la 
premiere phase du redeployment pendant la derniere 
reunion du Comite de coordination du redeploiement 
et nous esperons qu’une mise en oeuvre dans les delais 
convenus contribuera a renforcer la confiance entre 
les parties afin de pouvoir avancer dans le processus 
politique. Le redeploiement devrait aussi enfin permettre 
l’acces aux acteurs humanitaires aux Red Sea Mills. La 
situation reste, cependant, fragile et nous appelons une 
nouvelle fois toutes les parties a faire preuve de retenue, 
a s’abstenir d’une rhetorique enflammee dans les medias 
et d’accusations mutuelles de violations du cessez-le- 
feu, et a se concentrer sur la mise en oeuvre de l’Accord 
de bonne foi. A cet egard, nous accueillons positivement 
les initiatives prises par les parties en matiere d’echange 
de prisonniers. Avec la mise en oeuvre du plan de 
redeploiement, il sera encore plus important d’assurer 
la securite du personnel de l’ONU. Nous sommes prets a 
soutenir les mesures qui s’imposent. 

D’autre part, les efforts pour ameliorer la situation 
humanitaire catastrophique restent indispensables. 
Nous avons pris note des hesoins financiers a hauteur 
de 4 milliards de dollars, dont la moitie destinee a l’aide 
alimentaire. Nous esperons des engagements forts a la 
conference des donateurs de la semaine prochaine a 
Geneve. Par ailleurs, nous appelons les parties a faciliter 
l’acces humanitaire. 

Enfin, je voudrais dire que nous sommes 
particulierement preoccupes par les rapports du Groupe 
d’eminents experts internationaux et regionaux sur le 
recrutement d’enfants dans le conflit (A/HRC/39/43). 
Les enfants sont les principales victimes du conflit au 
Yemen. Le recrutement des enfants doit cesser. Nous 
appelons done toutes les parties a respecter le droit 
international humanitaire et a prendre des mesures 


efficaces et urgentes pour mettre fin a ce recrutement 
et a l’utilisation des enfants dans le conflit. Nous 
demandons a l’Envoye special Martin Griffiths de 
mettre la protection des enfants au cceur du processus 
de paix. C’est aussi un element que nous devons prendre 
en compte dans le cadre du regime des sanctions. 

M. Cohen (Etats-Unis d’Amerique) (parle en 
anglais ) : Je remercie l’Envoye special Griffiths et le 
Secretaire general adjoint Lowcock de leurs exposes 
et de leurs efforts inlassables, ainsi que de ceux de 
leurs equipes. 

Le 13 fevrier, les Etats-Unis se sont associes 
au Royaume-Uni, a l’Arabie saoudite et aux Emirats 
arabes unis pour se feliciter de l’adoption des 
resolutions 2451 (2018) et 2452 (2019), et nous avons 
reaffirme notre attachement a une solution politique 
globale du conflit au Yemen. Nous sommes encourages 
par la reprise des reunions, le week-end dernier, du 
Comite de coordination du redeploiement et par les 
progres realises par les parties en vue d’un accord sur 
le redeploiement a partir de Hodeida. Nous souhaitons 
vivement aussi qu’il y ait davantage de progres sur 
l’echange de prisonniers et la restitution des depouilles 
des personnes tuees pendant le conflit. Nous exhortons 
toutes les parties concernees a cooperer avec l’equipe 
de l’Envoye special, qui oeuvre au parachevement des 
modalites de cet echange. 

Les Etats-Unis s’inquietent de ce que les 
responsables du Programme alimentaire mondial n’aient 
pas encore pu acceder aux Red Sea Mills. L’Envoye 
special Griffiths et le Secretaire general adjoint 
Lowcock nous avaient deja avertis que les stocks de 
cereales risquaient de s’y avarier (voir S/PV.8424), et 
nous ne pouvons pas perdre de temps a evaluer l’etat de 
denrees alimentaires d’urgence suffisantes pour nourrir 
3,7 millions de personnes. Nous exhortons encore une 
fois les parties a faciliter faeces immediat aux Red Sea 
Mills et a veiller a la surete de la zone environnante. 

L’escalade de la violence dans la province de 
Hajja en janvier est venue nous rappeler que, tandis 
que le cessez-le-feu a Hodeida est une premiere etape 
prometteuse, ailleurs le conflit se poursuit. La population 
yemenite doit savoir, et les parties au conflit doivent 
comprendre, que les Etats-Unis continuent, tout comme 
le Conseil de securite dans son ensemble, a attacher la 
plus grande importance au reglement politique global, 
credible et durable de la guerre. Cela necessitera 
des compromis de la part de toutes les parties, afin 
que nous puissions commencer le long processus de 
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relevement du pays apres cette catastrophe humanitaire. 
Pour l’avenir, les Etats-Unis ceuvreront de concert 
avec l’Organisation des Nations Unies et les membres 
du Conseil de securite pour que tous les efforts, aussi 
bien politiques qu’humanitaires, menes par l’ONU au 
Yemen aboutissent. 

M. Moriko (Cote d’Ivoire) : Ma delegation salue 
la tenue de cette seance d’information consacree aux 
derniers developpements de la situation au Yemen. Elle 
felicite, pour la qualite de leurs exposes, M. Martin 
Griffiths, Envoye special du Secretaire general pour le 
Yemen; M. Mark Lowcock, Secretaire general adjoint 
a la coordination des affaires humanitaires; ainsi 
que le general Michael Anker Lollesgaard, nouveau 
President du Comite de coordination du redeploiement 
et Chef de la Mission des Nations Unies en appui a 
l’Accord sur Hodeida (MINUAAH). A ce dernier, ma 
delegation tient a adresser ses chaleureuses felicitations 
pour sa nomination et lui souhaiter plein succes dans 
l’accomplissement de ses nouvelles missions. Elle saisit 
cette occasion pour rendre un hommage particulier a 
son predecesseur, le general Patrick Cammaert, dont 
l’engagement et le travail methodique ont contribue a 
faire avancer le processus de paix au Yemen. 

La Cote d’Ivoire voudrait, une fois de plus, 
saluer les efforts inlassables du Secretaire general qui 
ont permis d’aboutir a un cessez-le-feu, necessaire a 
l’instauration d’un dialogue inclusif. Elle se rejouit 
egalement de l’adoption des resolutions 2451 (2018) et 
2452 (2019) fixant le cadre d’une sortie de crise durable 
au Yemen. Mon pays est d’avis que la mise en oeuvre 
de l’Accord de Stockholm sur le cessez-le-feu ainsi 
que des resolutions 2451 (2018) et 2452 (2019) offre un 
espoir de paix aux populations yemenites, meurtries par 
plusieurs annees de guerre. C’est pourquoi ma delegation 
deplore les violations recurrentes du cessez-le-feu qui 
compromettent gravement le reglement de cette crise, 
dont les consequences humanitaires sont, selon les 
Nations Unies, les pires de ces dernieres decennies. 

Face a cette situation, il est plus qu’urgent 
d’engager des initiatives nouvelles, assorties de 
mesures de confiance idoines, afin d’amener les 
protagonistes, avec l’aide des Nations Unies, a la mise 
en oeuvre effective de l’Accord de Stockholm, qui porte 
notamment sur le cessez-le-feu dans la ville de Hodeida, 
le redeploiement mutuel des forces en dehors des ports 
de Hodeida, de Salif et de Ras Issa, la Declaration 
d’accord sur la ville de Taez pour l’ouverture de 
couloirs humanitaires, et la mise en oeuvre de l’accord 


d’echange de 15 000 prisonniers. Sur ce dernier point, 
ma delegation invite les parties belligerantes a finaliser 
au plus vite les dispositions relatives au mecanisme 
d’echange de prisonniers pour instaurer la confiance 
entre elles et faciliter ainsi la mise en oeuvre integrate 
de cet accord. En outre, elle exhorte toutes les parties 
prenantes a respecter leurs engagements respectifs et 
a surmonter les difficultes qui empechent l’application 
effective de cet important accord. 

La Cote d’Ivoire reste preoccupee par la grave 
crise humanitaire qui continue d’affecter environ les trois 
quarts de la population yemenite, soit pres de 22 millions 
de personnes, dont 14 millions sont en situation de pre¬ 
famine. Elle encourage la communaute internationale a 
apporter des reponses urgentes et adaptees a l’ampleur 
des besoins. De meme, elle exhorte les parties prenantes 
yemenites a continuer a ceuvrer a la levee des obstacles a 
l’acheminement de l’aide humanitaire et au renforcement 
des mesures de relance des activites portuaires en vue 
de la reprise des activites economiques et commerciales. 
Mon pays invite egalement les belligerents a garantir la 
surete et la securite du personnel de la MINUAAH et 
a faciliter, de concert avec les institutions specialises 
des Nations Unies, l’entree et la circulation sans entrave 
des vivres etproduits de premiere necessity destines aux 
populations affectees, conformement a leurs obligations 
en vertu du droit international humanitaire et des droits 
de l’homme. Par ailleurs, ma delegation salue le projet 
du Conseil d’organiser le 26 fevrier prochain a Geneve, 
sous la conduite du Bureau de la coordination des affaires 
humanitaires, la conference des donateurs, dans le cadre 
du financement du plan de reponse humanitaire 2019 de 
l’ONU portant sur 4 milliards de dollars pour couvrir les 
besoins d’environ 15 millions de Yemenites. 

La Cote d’Ivoire salue l’operationnalisation du 
Comite de coordination du redeploiement, qui s’est 
traduite par l’organisation d’une serie de rencontres 
entre les parties prenantes, dans la dynamique de 
l’Accord de Stockholm. Elle se felicite des discussions 
constructives menees au cours de ces rencontres sur 
le mandat du Comite et sur les principales priorites en 
matiere de maintien du cessez-le-feu, de redeploiement 
des forces militaires et d’acces a l’aide humanitaire. Au 
regard de ces avancees, mon pays engage les acteurs du 
conflit yemenite a s’ahstenir de toute action susceptible 
de provoquer une reprise des hostilites a Hodeida ou 
sur les sites juges critiques et a poursuivre de bonne 
foi leur cooperation, non seulement avec l’Envoye 
special du Secretaire general, mais aussi avec le Chef de 
la MINUAAH. 
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Pour conclure, la Cote d’Ivoire reaffirme son 
soutien a l’Envoye special Martin Griffiths pour son 
engagement en faveur de la resolution definitive et 
durable de la crise au Yemen, ainsi qu’au general 
Michael Lollesgaard et a son equipe d’ohservation, 
dont le deployment rapide dans les villes d’Aden, 
Sanaa, Hodeida et Taez illustre la determination de la 
communaute internationale a faire avancer le processus 
de paix. Elle reitere son soutien a M. Mark Lowcock 
pour son engagement a mobiliser toutes les energies 
pour une issue heureuse a la crise humanitaire au 
Yemen. Enfin, mon pays renouvelle aux parties au 
conflit son appel a la retenue et les invite au respect de 
leurs engagements dans le cadre de la mise en oeuvre de 
l’Accord de Stockholm, afin de donner une chance a la 
paix et a la stabilite au Yemen. 

M. Nebenzia (Federation de Russie) (parle en 
russe ) : Nous remercions l’Envoye special Griffiths 
et le Secretaire general adjoint Lowcock de leurs 
exposes detailles sur la situation militaire, politique 
et humanitaire au Yemen. Nous nous felicitons des 
progres realises par les parties pendant la quatrieme 
reunion conjointe du Comite de coordination du 
redeploiement, sous la presidence du general de corps 
d’armee Lollesgaard. Nous voudrions aussi mentionner 
les efforts faits pour deployer la Mission des Nations 
Unies en appui a l’Accord sur Hodeida, en vue d’aider 
a renforcer les accords conclus entre Yemenites a 
Stockholm et a accelerer le processus de disengagement 
et de redeploiement des parties belligerantes. Cela 
apportera indeniablement une contribution importante 
a la reduction de la violence, non seulement a Hodeida 
mais aussi en dehors de cette ville. 

Nous sommes conscients qu’il ne faut ni esperer 
ni exiger des resultats instantanes. Mais, si nous 
sommes tenus de nous montrer patients et perseverants, 
nous voulons cependant croire que nous entamons a 
present une nouvelle phase du reglement du conflit 
yemenite. A cet egard, nous apprecions vivement les 
efforts deployes par l’ONU pour faire avancer la mise 
en oeuvre de l’Accord de Stockholm, en particulier 
Faction de mediation menee par M. Griffiths et le 
general Lollesgaard. Nous esperons qu’ils aideront les 
parties a comprendre qu’il est futile et vain de tenter 
de regler ce conflit par la voie militaire. Des le debut 
du conflit au Yemen, la Russie a plaide en faveur d’une 
solution exclusivement politique et diplomatique, par 
le truchement d’un dialogue auquel toutes les parties 
yemenites participeraient. Nous continuons de fournir 
une assistance, notamment par le biais de nos contacts 


aupres de toutes les forces politiques du pays et des 
parties concernees, en les encourageant a adopter une 
approche constructive et a s’ahstenir de toute violence. 

Malheureusement, toutefois, force nous a ete 
de constater que, si la fragile desescalade a Hodeida 
a ete preservee, le conflit au Yemen prend chaque 
jour davantage Failure d’une veritable catastrophe 
humanitaire. Des millions de Yemenites affames, 
n’ayant aucun acces a des medicaments ou services 
essentiels, ont hesoin d’aide sous une forme ou une 
autre. L’infrastructure civile du pays est en ruines et la 
relance de son economic detruite implique un cout qui 
augmente de fa?on exponentielle. 

Nous appelons les membres du Conseil a 
poursuivre leurs efforts collectifs pour engager le conflit 
sur une voie politique, pour parvenir a un cessez-le-feu 
national et pour fournir au peuple yemenite l’assistance 
dont il a besoin. L’aide humanitaire d’urgence a 
l’intention des Yemenites est une priorite ahsolue. A 
l’instar de nombreux autres Etats membres, y compris 
les voisins immediats du Yemen, la Russie continuera 
de contribuer a l’aide apportee aux habitants du pays. 
De notre point de vue, l’aide humanitaire etrangere doit 
parvenir a tous les citoyens yemenites, quel que soit 
le camp qui controle la zone dans laquelle ils vivent. 
Nous appelons au strict respect des dispositions du 
droit international humanitaire et a permettre un acces 
humanitaire sans entrave a toutes les regions du pays. II 
sera tout aussi important d’autoriser enfin la circulation 
de l’aide humanitaire et du fret commercial entre 
Hodeida et Sanaa, le long de la principale route reliant la 
cote au nord du pays, ou vit la majorite de la population. 

Pour terminer, nous tenons a souligner une fois 
de plus que la mise en place d’un processus politique 
au Yemen contribuerait sensiblement a stabiliser la 
situation dans l’ensemble de la region. Nous rappelons 
au Conseil notre proposition de lancer un processus 
visant a elaborer un ensemble de mesures de confiance 
et de securite dans le golfe Persique et, a terme, dans 
tout le Moyen-Orient. Ce type de dispositif, auquel tous 
les principaux pays de la region - y compris les Etats 
du Golfe et l’lran - devraient participer, contribuerait 
non seulement a consolider un systeme global et 
indivisible de securite dans cette partie du monde, mais 
permettrait aussi de regler des situations de crise aussi 
bien anciennes que nouvelles, notamment le conflit au 
Yemen. Les menaces et les affrontements doivent ceder 
la place au dialogue et aux echanges. Nous devons 
des maintenant nous mettre au travail, ensemble, pour 
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ameliorer l’atmosphere generate, ce qui, soit dit en 
passant, sera Fun des principaux facteurs de reussite des 
efforts de M. Griffiths. 

M. Meza-Cuadra (Perou) {parle en espagnol ) : 
Nous nous felicitons de la tenue de la presente seance et 
remercions M. Griffiths et M. Lowcock de leurs exposes 
detailles, par lesquels ils nous ont decrit un scenario 
appelant une attention particuliere de la part du Conseil. 
Le Perou prend acte des precieux efforts qu’ils deploient 
tous deux, avec leurs equipes, pour mettre fin au conflit 
devastateur qui sevit au Yemen et pour attenuer les 
souffrances humaines. 

De toute evidence, la mise en oeuvre de FAccord 
important et concret conclu en Suede est tres complexe, 
tandis que la mefiance qui s’est aggravee entre les parties 
est un ohstacle majeur a la realisation de ses ohjectifs. 
Dans ce contexte, nous trouvons encourageants les 
progres enregistres recemment au sein du Comite de 
coordination du redeploiement, sous le leadership positif 
du general Lollesgaard, progres qui visent a concretiser 
la reinstallation des forces presentes dans les ports de 
Hodeida, Salif et Ras Issa. Le Perou se felicite de la 
bonne volonte et de la determination dont font preuve 
les parties yemenites s’agissant de cet aspect crucial 
du processus lance par l’ONU qui, s’il se materialisait, 
jetterait les bases necessaires pour etendre le cessez-le- 
feu a d’autres zones perturbees du territoire yemenite. 
Nous attendons avec interet de nouveaux progres 
soutenus sur cette question, en particulier pour ce qui 
concerne la phase II prevue dans FAccord, pour laquelle 
des arrangements preliminaires sont deja en place. 

Nous exhortons egalement les autorites houthistes 
a fournir les installations necessaires au deployment de 
la Mission des Nations Unies en appui a FAccord sur 
Hodeida, ce qui comprend, entre autres, la delivrance 
rapide de visas a son personnel et des garanties pour la 
securite de ce dernier. A cette fin, nous estimons qu’il 
est indispensable que les parties yemenites continuent 
d’ceuvrer a l’elaboration de mesures de confiance, en 
particulier en ce qui concerne l’echange de prisonniers, 
avec l’aide precieuse du Comite international de la Croix- 
Rouge. Nous les encourageons egalement a renoncer 
aux ripostes militaires et a s’efforcer de regler toute 
divergence par le dialogue politique. II faut que cessent 
la rhetorique belliqueuse et les accusations reciproques 
lancees par les autorites respectives et d’autres acteurs 
impliques dans le conflit. 

L’accent mis sur la progression du processus 
politique au Yemen ne doit en aucun cas eclipser 


l’urgence qu’il y a a prendre en parallele des mesures 
immediates pour remedier a la crise humanitaire qui 
menace le pays, d’autant qu’elle semble s’aggraver sur 
le terrain. M. Lowcock a evoque un nombre alarmant 
de personnes en situation d’insecurite alimentaire ou 
de famine. L’extreme vulnerabilite de la population, 
exacerbee par l’effondrement des services publics et de 
l’economie, a fait plus de victimes que les interventions 
militaires et a cree un scenario propice a l’extremisme 
violent pouvant conduire au terrorisme. Dans ce contexte 
tragique, nous tenons a exprimer notre plein appui a 
Faction humanitaire de l’ONU et des autres organismes 
deployes au Yemen, et a reaffirmer l’obligation morale 
et juridique de leur donner un plein acces a la population 
dans le besoin. 

Les parties yemenites doivent garantir la 
circulation sans entrave des marchandises commerciales, 
en particulier des denrees alimentaires, des medicaments 
et du carburant, ce qui passe notamment par la pleine 
ouverture des ports d’Aden, de Hodeida et de Salif. Nous 
pensons qu’une attention prioritaire doit etre accordee a 
la situation des femmes et des enfants, etant donne leur 
plus grande vulnerabilite aux manifestations de violence 
psychologique, physique et sexuelle, lesquelles sont 
particulierement repandues dans les camps de deplaces. 
Nous estimons egalement qu’il est imperatif que la 
communaute internationale accroisse sa contribution a 
la stabilisation de l’economie locale, car des facteurs tels 
que la devaluation de la monnaie, l’inflation et le non¬ 
payment des salaires des fonctionnaires augmentent 
considerablement le risque de famine. La conference 
des donateurs prevue a Geneve sera un espace ideal a 
cet effet. 

Enfin, nous devons egalement souligner 
qu’il importe que le Conseil reste uni autour de sa 
responsabilite de proteger la population civile yemenite, 
en exigeant que les parties respectent strictement leurs 
obligations en matiere de droit international humanitaire 
et de protection des civils et qu’elles s’engagent de bonne 
foi et sans conditions prealables au reglement politique 
sans exclusive preconise par M. Martin Griffiths, 
Envoye special du Secretaire general, reglement qui 
incarne la seule voie viable pour mettre un terme au 
conflit et parvenir a la reconciliation yemenite. 

M. Heusgen (Allemagne) {parle en anglais ) : 
Maintenant que tous les orateurs ou presque ont pris 
la parole, il me semble tres positif que nous ayons 
veritablement reuni un consensus autour de cette table. Je 
tiens a mon tour a remercier M. Lowcock, M. Griffiths et 
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le general Lollesgaard de leur engagement indefectible. 
II va sans dire que nous nous felicitons nous aussi des 
progres enregistres, notamment s’agissant de l’echange 
de prisonniers. Bien sur, il nous reste encore du chemin 
a parcourir, mais ces efforts doivent etre poursuivis pour 
faire en sorte, comme notre collegue frangais vient de 
le mentionner, que ce processus soit irreversible. Nous 
devons avancer jusqu’a la prochaine etape et veiller a 
ce que tous les obstacles bureaucratiques restants soient 
surmontes. M. Lowcock a cite plusieurs exemples 
concrets de la fagon dont cela pourrait etre accompli. 
Les activites de deminage doivent egalement etre 
intensifiees afin que nous puissions effectivement avoir 
acces aux denrees alimentaires qui se trouvent dans les 
Red Sea Mills. 

Comme l’a souligne M. Griffiths dans sa 
declaration, je me felicite egalement de la necessity et 
de l’objectif de s’engager dans le processus politique, 
qui est extremement important; nous devons aller dans 
cette direction. Cela est essentiel pour que le processus 
politique aboutisse a une solution globale. Qu’est-ce 
que cela veut dire? Nous devons nous assurer que tous 
les groupes sont inclus dans le processus. Je crois que 
M. Griffiths a mentionne le fait que les groupes actifs 
dans le sud du pays ont deja exprime leur interet pour un 
tel processus. Dans ce pays tres complique, nous devons 
tenir compte de tous ces groupes. Certains orateurs ont 
evoque le fait qu’il y a une recrudescence du conflit 
dans la province de Hajja. Je pense qu’il est primordial 
que tous les groupes sous-representes fassent partie 
integrante du processus politique et que leurs interets 
soient pris en compte. 

En outre, en ce qui concerne ce processus de paix, 
mais egalement tous les processus, je tiens a repeter ce 
que j’ai dit la derniere fois (voir S/PV.8441), a savoir 
qu’il est tres important que les interets des femmes, des 
jeunes et des groupes sous-representes, en particulier les 
enfants, soient pris en compte. Je voudrais m’associer 
une fois encore a ce qu’a dit M. Lowcock au sujet du 
recrutement des jeunes : ce qu’il se passe la-bas est 
inacceptable, et cela devrait egalement faire partie de 
nos criteres de sanctions. 

Toutes les personnes presentes autour de la table 
ont dit qu’il n’y avait pas d’autre choix que d’aller vers un 
processus politique. Cela signifie egalement que toutes 
les personnes presentes autour de la table conviennent 
qu’il n’y a pas de solution militaire au probleme et que, 
par consequent, au lieu d’investir dans les armes, nous 


devons investir davantage pour repondre a l’appel a une 
aide humanitaire lance par M. Lowcock. 

Enfin, en ce qui concerne la situation humanitaire, 
les chiffres restent epouvantables, avec 20 millions de 
personnes souffrant de malnutrition et 250 000 personnes 
dont la vie est en danger, comme 1’a dit M. Lowcock. 
Cela doit changer. Je suis egalement d’accord avec 
M. Meza-Cuadra pour dire que dans nos travaux sur la 
situation humanitaire, nous devons nous concentrer sur 
les femmes et les enfants et veiller a ce que la violence 
sexuelle contre les femmes soit une priorite de notre 
ordre du jour. 

En ce qui concerne Geneve, l’Allemagne 
s’engagera une fois de plus a verser d’importantes 
contributions, et nous appelons tous nos partenaires a 
faire de meme. A ce stade, je souhaite m’associer a mon 
collegue frangais et mettre en avant la Facilite de soutien 
a la paix, a laquelle l’Allemagne a deja contribue. Au- 
dela de l’aide humanitaire, la population doit voir que 
le processus politique portera ses fruits, que le pays 
se stabilisera et que des fonds seront disponibles pour 
le redresser. 

Le President (parle en espagnol ): Je vais a present 
faire une declaration en ma qualite de representant de la 
Guinee equatoriale. 

C’est, comme toujours, avec beaucoup d’interet 
que nous avons ecoute les informations que nous 
ont fournies M. Martin Griffiths, Envoye special du 
Secretaire general pour le Yemen, et M. Mark Lowcock, 
Secretaire general adjoint aux affaires humanitaires 
et Coordonnateur des secours d’urgence, sur l’etat de 
l’application des resolutions 2451 (2018) et 2452 (2019). 
En ce qui concerne ces resolutions, la Republique de 
Guinee equatoriale s’est felicitee du dialogue engage 
entre le Gouvernement yemenite et les representants des 
houthistes, dialogue qui s’est concretise par la signature 
de l’Accord de Stockholm, lequel est relativement mis en 
oeuvre sur le terrain. 

Notre delegation tient une fois de plus a souligner 
ici que toute solution a ce conflit doit passer par la table de 
negociation; par consequent, les signes recents montrant 
que les parties au conflit ont la volonte de negocier 
sont tres encourageants et meritent le plein appui de 
la communaute internationale. De fait, l’Accord de 
Stockholm a donne au peuple yemenite un mince espoir 
de voir une solution pacifique au conflit apres plusieurs 
annees sans aucun signe d’issue possible. D’ailleurs, on 
observe actuellement une nette diminution des hostilites 
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dans certaines des zones touchees par le conflit depuis 
des annees, et nous sommes convaincus qu’il s’agit de 
signes positifs qui contribuent a renforcer la confiance 
de toutes les personnes concernees quant a la possibility 
qu’une solution soit trouvee a ce conflit. 

Cela dit, la Republique de Guinee equatoriale 
comprend que le processus de mise en oeuvre des 
resolutions 2451 (2018) et 2452 (2019) n’est ni facile 
ni rapide, neanmoins elle considere absolument 
necessaire d’appuyer resolument, dans le cadre de ce 
processus, toute avancee qui permette d’attenuer les 
enormes souffrances que le peuple yemenite endure 
actuellement. A cet egard, nous appelons toutes les 
parties a s’acquitter de l’ensemble des engagements 
qu’elles ont pris a Stockholm et a cooperer etroitement, 
de maniere constructive et de bonne foi avec l’Envoye 
special du Secretaire general, M. Martin Griffiths. 

Bien que, comme nous venons de l’indiquer et 
comme M. Griffiths l’a souligne dans son expose, la 
situation generale au Yemen evolue positivement, il nous 
faut neanmoins reconnaitre que nous sommes encore 
loin d’avoir instaure la stability requise. L’importance 
que nous accordons, a juste titre, aux accords recents, 
ne doit pas diminuer notre engagement ni nos efforts 
en vue de progresser vers le reglement du conflit sur 
tout le territoire yemenite, y compris les regions dont 
il n’est pas encore question dans les pourparlers. Nous 
invitons toutes les parties a faire preuve de bonne 
volonte lorsqu’elles agissent en dehors du cadre deja 
convenu. Ce n’est que de cette fapon que davantage de 
regions pourront profiter du recul de la violence. Plus 
que jamais, la paix est necessaire au Yemen et a cette 
fin, la volonte politique est indispensable. 

Nous devons continuer de mettre fortement 
l’accent sur l’attenuation de la crise humanitaire. En 
effet, la situation humanitaire reste catastrophique, 
et c’est pourquoi la circulation de l’aide humanitaire 
et son acheminement a toutes les regions ou elle est 
necessaire sont des priorites absolues. La souffrance 
humaine observee au Yemen, telle que l’a decrite 
M. Mark Lowcock dans son expose, est une des pires 
de notre epoque. Des dizaines de millions de personnes 
ont besoin d’une aide humanitaire, dont 11 millions 
d’enfants, il y a pres de 3,5 millions de deplaces et on 
denombre plus de 10 millions de personnes exposees a 
un risque reel et immediat de famine totale. Cette triste 
et inquietante situation doit emouvoir la communaute 
internationale et toutes les parties directement et 
indirectement impliquees dans ce conflit et les inciter a 


deployer tous les efforts qui s’imposent pour trouver une 
solution rapide a cette crise. 

Je conclus mon intervention en felicitant le general 
Michael Lollesgaard d’avoir pris la tete de la Mission 
des Nations Unies en appui a l’Accord sur Hodeida. Je 
lui souhaite plein succes dans ses nouvelles fonctions, 
surtout dans la mise en oeuvre effective de l’Accord 
sur Hodeida, et espere qu’il obtiendra des resultats 
concrets, apres le travail remarquable qu’il a accompli 
precedemment en tant que commandant de la Mission 
multidimensionnelle integree des Nations Unies pour 
la stabilisation au Mali. Comme toujours, je remercie 
M. Griffiths de faction louable qu’il mene en tant 
qu’Envoye special du Secretaire general pour le Yemen, 
et notamment d’avoir obtenu la conclusion de l’Accord de 
Stockholm, dont la mise en oeuvre s’effectuera en trois 
phases, y compris la liberation de tous les prisonniers. 
Nous les encourageons a poursuivre leurs travaux 
avec l’enthousiasme et le savoir-faire diplomatique qui 
les caracterisent. 

Je reprends a present mes fonctions de President 
du Conseil de securite. 

Je donne maintenant la parole au representant 
du Yemen. 

M. Al-Saadi (Yemen) {parle en arabe) : Tout 
d’abord, je voudrais remercier le President du Conseil 
de securite de cette occasion de prendre la parole 
au Conseil. Je souhaite plein succes a l’Ambassadeur 
et a la delegation equato-guineens a la tete du Conseil 
pour ce mois. Je tiens egalement a remercier l’Envoye 
special du Secretaire general pour le Yemen, M. Martin 
Griffiths, et le general Lollesgaard, President du 
Comite de coordination du redeploiement, des efforts 
qu’ils deploient en appui a l’Accord de Stockholm. Je 
remercie egalement M. Mark Lowcock et son equipe, 
qui s’emploient a attenuer la souffrance humanitaire 
du peuple yemenite a la suite du coup d’Etat houthiste 
soutenu par le regime iranien, dont le but etait de 
destabiliser la region en soutenant les milices armees, 
en fomentant la haine, en declenchant des hostilites et 
en attisant les tensions intercommunautaires, et ce en 
semant la haine, le chaos et la violence. 

Le Gouvernement yemenite aspire a la paix car 
il est pleinement responsable a l’egard de l’ensemble du 
peuple yemenite. Nous appuyons les efforts que deploie 
l’ONU, comme l’a explique l’Envoye special pour le 
Yemen, pour retablir la paix sur la base des trois mandats 
reconnus : l’lnitiative du Conseil de cooperation du Golfe 
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et son mecanisme de mise en oeuvre; les textes issus de 
la Conference de dialogue national; et les resolutions 
pertinentes du Conseil de securite, en particulier la 
resolution 2216 (2015). 

Le Gouvernement yemenite est determine a 
instaurer la paix et a mettre fin au coup d’Etat et a la 
souffrance du peuple yemenite, ainsi qu’a reconstruire 
les institutions nationales et a creer un nouvel Etat 
federal. A cet egard, le Gouvernement yemenite a 
participe a toutes les consultations pertinentes et fait de 
nombreuses concessions pour parvenir a une solution 
politique qui reponde aux aspirations du peuple yemenite 
en termes de securite, de stability et de paix. 

Cependant, la partie responsable du coup d’Etat 
n’a pas manifesto d’attachement veritable a la paix ou de 
foi dans le dialogue. Aujourd’hui, les milices se rendent 
coupables d’obstruction, ce qui montre clairement 
qu’elles ne tiennent aucun compte du besoin de paix ni 
des appels de la communaute internationale et de l’ONU 
l’engageant a mettre en oeuvre les decisions prises a 
Stockholm et a respecter les resolutions pertinentes du 
Conseil de securite. 

Le Gouvernement yemenite reitere son plein 
attachement a la mise en oeuvre de l’Accord de Stockholm, 
et il a approuve la phase I du redeploiement a Salif, Ras 
Issa et Hodeida. La phase II comporte des mesures visant 
a retablir la securite et l’autorite administrative, mais 
aussi a garantir le retour des garde-cotes et de la Red 
Sea Port Authority, pour gerer les ports et les villes sur 
la base du droit yemenite, et ce, dans l’esprit et la lettre 
de l’Accord de Stockholm. Le Gouvernement yemenite 
est dispose a faciliter l’acces aux Red Sea Mills et a 
ouvrir des voies d’acces humanitaire parce qu’il tient 
a apaiser la souffrance humaine du peuple yemenite. 
De fait, nous saluons tous les efforts visant a mettre 
en oeuvre l’Accord de Stockholm pour parvenir a une 
solution durable et globale basee sur les trois mandats 
susmentionnes, qui constituent un fondement solide en 
vue d’un reglement juste, global et durable du conflit 
au Yemen. 

Meme si le Gouvernement yemenite est deter¬ 
mine a mettre en oeuvre l’Accord sur Hodeida et reste 
ouvert a toutes les propositions de l’ONU concernant 
sa mise en oeuvre depuis l’annonce de cet accord, les 
milices houthistes responsables du coup d’Etat conti¬ 
nued de violer le cessez-le-feu et de commettre des 
attaques deliberees et des actes de violence pour 
faire echouer l’Accord et les efforts de paix qui au- 
raient offert des possibility de renforcer la confiance. 


Du 18 decembre 2018 au 12 fevrier 2019, nous avons 
constate 1 177 violations du cessez-le-feu a Hodei¬ 
da, et 80 civils ont ete tues et 503 autres blesses. Les 
milices continued d’utiliser des armes de toutes sortes 
pour cibler des maisons, des espaces publics, des en- 
treprises et des casernes. Elies se redeployed dans 
des villes, posent des mines, creusent des tranchees et 
construisent des barrages pour provoquer l’armee natio¬ 
nal et les forces de la coalition afin de miner l’Accord 
de Stockholm. 

Les milices houthistes tirent egalement des obus 
de mortier en direction des Red Sea Mills, employant 
une tactique particulierement barbare pour exacerber 
la souffrance du peuple yemenite, tout en faisant fi des 
efforts de l’ONU. 

A l’instar du Secretaire general adjoint aux affaires 
humanitaires, le Gouvernement yemenite est gravement 
preoccupe par l’incapacite de l’ONU a acceder aux Red 
Sea Mills depuis septembre 2018. Ces silos contiennent 
des stocks suffisants pour nourrir 3,7 millions de 
personnes pendant un mois, mais les milices houthistes 
ne permettent pas a l’ONU de traverser les lignes de 
front pour s’y rendre. Cette situation dure depuis cinq 
mois, ce qui signifie que les stocks risquent de pourrir. 
En outre, 20 % de ces stocks ont ete consumes dans des 
incendies declenches par des bombardements houthistes, 
selon l’ancien President du Comite de coordination du 
redeploiement, M. Cammaert. Nous appelons done le 
Conseil de securite et la communaute internationale a 
honorer la responsabilite de sauver l’Accord sur Hodeida 
et a faire pression sur les milices houthistes pour veiller 
a ce que l’Accord soit pleinement mis en oeuvre selon 
un calendrier clairement etabli. Nous les appelons 
egalement a identifier les acteurs qui bloquent l’Accord 
et a garantir l’acheminement de l’aide humanitaire vers 
toutes les regions qui sont actuellement controlees par 
des milices houthistes. 

Le Gouvernement yemenite souligne egalement 
la necessity de liberer tous les prisonniers, de retrouver 
la trace des personnes portees disparues, de liberer 
les victimes de detention arbitraire et les personnes 
assignees a residence et de retrouver les victimes de 
disparitions forcees. Nous mettrons tout en oeuvre 
pour atteindre cet objectif humanitaire. Nous devons 
egalement mettre un terme aux arrestations de civils par 
les milices. Meme des femmes yemenites sont arretees, 
ce qui est sans precedent dans notre histoire. Nous 
appelons ces milices a lever le blocus de Taez pour que 
les citoyens puissent se deplacer librement et pour que 
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l’aide humanitaire puisse etre acheminee afin d’attenuer 
la souffrance de la population. Nous esperons que la 
reunion du comite special charge de la mise en oeuvre de 
la Declaration d’accord sur Taez, prevue a la fin de ce 
mois, donnera les resultats escomptes. 

Nous families dans le district de Hajour sont 
victimes d’attaques sauvages et barbares perpetrees 
par les milices houthistes. Toutes sortes d’armes sont 
utilisees contre elles. Ces villages sont assieges, et les 
milices tentent de s’approprier les biens des civils, en 
violation flagrante du droit international humanitaire 
et du droit international des droits de l’homme. Ces 
attaques doivent cesser, cette zone doit etre liberee, et 
les civils, notamment les femmes et les enfants, doivent 
etre sauves. 

Les banques yemenites ont recemment ete la 
cible d’une campagne d’arrestations de banquiers qui 
avaient ouvert des lignes de credit pour des traders de la 
Banque centrale du Yemen a Aden afin d’importer des 
produits de base. Les milices houthistes ont ordonne aux 
dirigeants des banques de ne pas livrer de l’argent a la 
Banque centrale a Aden, mais plutot de leur verser des 
profits qui, selon les estimations de ces milices, s’elevent 
a 30 %. L’une des plus grandes banques a du cesser ses 
activites a Sanaa et dans toutes les autres succursales 
situees dans des zones controlees par les milices 
houthistes. C’est done un obstacle qui entrave la conduite 
reguliere des activites bancaires et commerciales et un 
facteur de deterioration de la situation economique dans 
le pays. 

Conformement aux directives du President de 
la Republique, S. E. M. Abdrabbuh Mansour Hadi 
Mansour, le Gouvernement yemenite accorde lapriorite a 
l’amelioration de la situation economique et humanitaire 
des civils dans tout le pays. Le Gouvernement a fait 
des efforts et pris des mesures a cet egard, meme si 
les milices exploitent les ressources de notre economic 
nationale dans les regions qu’elles controlent pour 
financer leurs activites destructrices, prolonger les 
souffrances du peuple yemenite et faire empirer la 
situation dans ces regions. 

Les efforts du Gouvernement ont abouti a des 
resultats positifs, comme le versement de pensions 
mensuelles aux retraites et de salaires aux fonctionnaires 


de la province de Hodeida, ainsi qu’aux employes des 
secteurs de l’education et de la sante. Les prix des 
produits de base, ainsi que du petrole et du carburant, ont 
ete stabilises dans les regions qui sont sous le controle 
du Gouvernement yemenite, ou les services de sante, 
d’education et d’electricite ont ete egalement ameliores. 
Le Gouvernement yemenite compte adopter le budget 
de l’annee en cours, financer le deficit et payer les 
salaires de tous les fonctionnaires des qu’il aura per<;u 
les recettes publiques, notamment dans les regions qui 
sont sous le controle des milices houthistes. 

Nous sommes en train de chercher des moyens de 
financer le deficit. Nous esperons que la communaute 
internationale nous apportera son appui pour que nous 
puissions nous acquitter de nos obligations envers 
nos citoyens. Nous demandons a la communaute 
internationale d’appuyer nos efforts pour stabiliser le 
taux de change et ameliorer la situation economique afin 
d’attenuer les souffrances du peuple yemenite. 

Le Gouvernement yemenite se felicite egalement 
de la conference de haut niveau sur le financement du 
plan d’aide humanitaire de 2019 pour le Yemen, qui se 
tiendra a Geneve le 26 fevrier. Une fois de plus, nous 
appelons les pays donateurs freres et amis, ainsi que 
les organisations internationales, a accroitre leur appui 
et a honorer leurs engagements. A cet egard, nous 
voudrions remercier le Royaume d’Arabie saoudite, les 
Emirats arabes unis, l’Etat du Koweit, les Etats-Unis 
et le Royaume-Uni de leur appui genereux, qui permet 
d’attenuer les souffrances humaines au Yemen a la suite 
du coup d’Etat perpetre par les milices houthistes armees. 

Nous sommes a un moment critique qui exige que 
le Conseil de securite assume ses responsabilites afin 
de preserver l’elan important cree a Stockholm et de 
condamner la partie qui veut faire echouer nos efforts. 
L’elan qui a ete imprime est un pas en avant sur la voie de 
l’instauration d’une paix globale et durable au Yemen. 

Le President (parle en espagnol ) : II n’y a pas 
d’autre orateur inscrit sur ma liste. 

J’invite a present les membres du Conseil a 
poursuivre le debat sur la question dans le cadre 
de consultations. 

La seance est levee a 12 h 15. 
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